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Организация Объединенных Наций S/PV.9822

Совет Безопасности
Семьдесят девятый год

9822-е заседание
Четверг, 19 декабря 2024 года, 13 ч 30 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-н Блинкен . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                    (Соединенные Штаты Америки)

Члены: Алжир  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-н Бенджама
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н Фу Цун
Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н де ла Гаска
Франция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н Дармадикари
Гайана. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-жа Родригес-Биркетт
Япония . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-н Ямадзаки
Мальта . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-жа Фрейзьер
Мозамбик. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      г-н Бамбисса
Республика Корея . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                               г-н Чо
Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           г-н Небензя
Сьерра-Леоне. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   г-н Кану
Словения. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Блокар Дробич
Швейцария. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     г-н Гюрбер
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              г-н Кариуки

Повестка дня
Доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Судану
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Заседание открывается в 13 ч 35 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Доклады Генерального секретаря по Судану и 
Южному Судану

Председатель (говорит по-английски): Я хо-
тел бы тепло приветствовать министров и других 
высокопоставленных представителей, присутству-
ющих в зале Совета Безопасности. Их участие в 
сегодняшнем заседании подчеркивает важность об-
суждаемой темы.

На основании правила 37 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании представителей Египта, Судана, 
Турции и Объединенных Арабских Эмиратов.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании следующих докладчиков: дирек-
тора Отдела операций и информационно-разъясни-
тельной работы Управления по координации гума-
нитарных вопросов г-жу Эдим Восорну, старшего 
советника и специалиста по Судану организации 
«Предотвращение и пресечение преступлений, свя-
занных с массовыми злодеяниями» г-жу Шейну 
Льюис и султана Дар Масалита г-на Саада Бахра 
ад-Дина.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Сейчас я предоставляю слово г-же Восорну.

Г-жа Восорну (говорит по-английски): Я 
имею честь выступать с этим заявлением от имени 
заместителя Генерального секретаря по гуманитар-
ным вопросам и Координатора чрезвычайной помо-
щи г-на Тома Флетчера, который в настоящее время 
находится в поездке и приносит свои извинения за 
то, что не может присоединиться к нам сегодня.

Война в Судане продолжается уже бо-
лее 20 месяцев и по-прежнему влечет за собой ужас-
ные человеческие жертвы. В населенных пунктах 
растет страх, а также наблюдаются эскалация и 
распространение боевых действий при полном пре-
небрежении нормами международного гуманитар-
ного права: погибает и получает ранения огромное 
число гражданских лиц, а миллионы людей стал-

киваются с угрозой голода в рамках крупнейшего в 
мире продовольственного кризиса; при этом бушу-
ет сексуальное насилие и разрушены образователь-
ные и медицинские учреждения. В то время как в 
стране распространяются холера и другие заболе-
вания, целые районы лишены доступа к надежным 
телекоммуникационным услугам. Продолжают 
спасаться бегством целые семьи: с апреля на поло-
жении перемещенных лиц находятся более 12 мил-
лионов человек — около четверти населения, — в 
то время как 3,2 миллиона человек были вынужде-
ны искать защиты в без того нестабильных районах 
соседних стран. Тем временем объем доставляемой 
нуждающимся гуманитарной помощи по-прежнему 
составляет лишь малую часть от необходимого.

Этот поражающий своими масштабами и 
жестокостью кризис требует постоянного и неот-
ложного внимания. Именно поэтому во время сво-
ей первой поездки в качестве Координатора чрез-
вычайной помощи заместитель Генерального се-
кретаря Флетчер посетил Судан и Чад. Он провел 
интенсивные обсуждения с суданскими властями 
по вопросу о необходимости расширить масштабы 
гуманитарного реагирования, защитить граждан-
ское население в ходе боевых действий и положить 
конец использованию сексуального насилия в каче-
стве средства ведения войны. В ходе этих обсужде-
ний стороны признали важность расширения гума-
нитарной деятельности на местах в ряде ключевых 
районов, включая Залингей в качестве одной из баз 
для проведения операций на всей территории Дар-
фура, а также необходимость обеспечения более 
предсказуемых и бесперебойных поставок через 
линии противостояния. Сразу же после встречи с 
заместителем Генерального секретаря Флетчером 
председатель переходного Суверенного совета 
объявил, что гуманитарные организации смогут 
создать свои центры и осуществлять регулярные 
рейсы в аэропорты штатов Голубой Нил, Север-
ный Кордофан и Южный Кордофан. Он объявил 
также о расширении поддержки с целью облегчить 
передвижение гуманитарных работников. Коорди-
натор-резидент и координатор по гуманитарным 
вопросам Организации Объединенных Наций в Су-
дане руководит усилиями, направленными на раз-
витие достигнутых успехов в кратчайшие сроки.

В ходе своего визита заместитель Генераль-
ного секретаря Флетчер выслушал также предста-
вителей местных общин и гуманитарных сотруд-
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ников, работающих непосредственно в пунктах для 
перемещенных лиц в районе Порт-Судана, штате 
Кассала и Эль-Генейне в Западном Дарфуре, куда 
он смог попасть из Чада через пункт пересечения 
границы «Адре». Совместно с суданскими женщи-
нами он объявил о начале кампании «16 дней ак-
тивных действий против гендерного насилия» — 
глобальной инициативы, имеющей особое значение 
для Судана. Кроме того, в Порт-Судане он имел 
честь встретиться и поговорить с султаном Дар Ма-
салита г-ном Саадом Бахром ад-Дином, который се-
годня также выступит в Совете. В восточной части 
Чада он встретился с возвращающимися на родину 
беженцами из Судана и Чада и представителями 
принимающих их общин. Местные и международ-
ные службы, оказывающие помощь пострадавшим, 
перегружены и не имеют достаточных ресурсов, 
работая в тяжелейших условиях. Заместитель Ге-
нерального секретаря объявил о немедленном вы-
делении 5 млн долл. США из Центрального фонда 
реагирования на чрезвычайные ситуации для под-
держки мер по преодолению кризиса в восточной 
части Чада, однако местным общинам и оказываю-
щим помощь сотрудникам этого недостаточно.

Мы наблюдаем некоторые положительные 
сдвиги в вопросе обеспечения доступа, включая 
продление на три месяца разрешения на использо-
вание важнейшего пункта пересечения границы в 
Адре, резкое увеличение объемов продовольствен-
ной помощи, в том числе благодаря прибытию 22 но-
ября в лагерь «Замзам» в Северном Дарфуре авто-
колонны Всемирной продовольственной програм-
мы, первой достигшей этого лагеря автоколонны 
Организации Объединенных Наций с грузом про-
довольствия с тех пор, как в июле стало известно о 
возникновении там голода, а также предоставление 
партнерам из числа международных неправитель-
ственных организаций возможности доставлять по 
воздуху жизненно важные грузы в штаты Голубой 
Нил и Южный Кордофан. Тем не менее слабые на-
дежды на улучшение ситуации теперь угасают в 
связи с возобновлением военных действий. Вторая 
автоколонна Всемирной продовольственной про-
граммы, направленная в лагерь «Замзам», была 
задержана по причине эскалации ожесточенных 
боев, включая шокирующие сообщения о постоян-
ных обстрелах самого лагеря, от которых спасались 
бегством тысячи людей. В последнее время посту-
пают новые сообщения о гибели мирных жителей 

в результате явно неизбирательных нападений, в 
том числе бомбардировок с воздуха и артиллерий-
ских обстрелов, в Эль-Фашире и других районах 
Дарфура. По сообщениям, в результате авиаудара, 
нанесенного на прошлой неделе по многолюдному 
рынку в Кабкабии в Северном Дарфуре, десятки 
человек погибли, а еще больше получили ранения. 
В прошлую пятницу работа центральной больни-
цы города Эль-Фашир была приостановлена из-за 
предполагаемого ракетного удара, причем среди 
пострадавших были пациенты. Бои продолжаются 
также в Джазире и Хартуме. Тревожно, что боевые 
действия охватывают новые районы. На юге страны 
столкновения в штатах Белый Нил и Голубой Нил 
приводят к перемещению населения, в том числе на 
территорию Южного Судана, и создают угрозу для 
работы одного из важнейших пунктов пересечения 
границы.

В прошлом месяце заместитель Генерального 
секретаря Флетчер воочию убедился в невероятном 
мужестве и стойкости женщин, детей и мужчин, 
столкнувшихся с этой бессмысленной войной. Он 
был поражен решимостью и самоотдачей местных 
и международных гуманитарных работников, ре-
шающих важнейшие проблемы, а также великоду-
шием принимающих общин в Судане и восточной 
части Чада. Международное сообщество должно 
предпринимать более активные шаги для выполне-
ния своих обязанностей. Заместитель Генерального 
секретаря Флетчер изложил три основные задачи, 
стоящие сегодня перед Советом Безопасности.

Во-первых, Совет должен недвусмысленно 
потребовать от сторон соблюдения норм между-
народного гуманитарного права. Необходимо по-
ложить конец гибели ужасающего числа мирных 
жителей. Необходимо сохранить важнейшие объ-
екты инфраструктуры, поддерживать оказание 
основных услуг и покончить с сексуальным наси-
лием. Рекомендации, содержащиеся в октябрьском 
докладе Генерального секретаря (S/2024/759) о за-
щите гражданского населения в Судане, должны 
быть выполнены в полном объеме.

Во-вторых, Совет должен использовать свое 
влияние, чтобы обеспечить открытость всех путей 
доставки гуманитарной помощи: автомобильных и 
воздушных, через границы и линии противостоя-
ния. Необходимо устранить бюрократические пре-
поны и обеспечить быструю и эффективную выда-
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чу разрешений и виз для прибывающего персонала. 
Необходимо обеспечить защиту гуманитарных ра-
ботников и их имущества.

В-третьих, необходимо найти денежные 
средства. В 2024 году гуманитарные организации 
ощутили значительную нехватку финансирования. 
Призываем доноров выделить 4,2 млрд долл. США 
на нужды гуманитарных организаций с целью ока-
зания помощи почти 21 миллиону человек в Судане 
в следующем году и 1,8 млрд долл. США для под-
держки 5 миллионов человек, в основном беженцев, 
в семи соседних странах. Наши усилия позволят 
активизировать проведение гуманитарной миссии, 
придать ей импульс и укрепить творческий по-
тенциал. Однако окончательно покончить с этим 
круговоротом насилия, смерти и разрушений мож-
но только в том случае, если Совету удастся спра-
виться с задачей по установлению прочного мира в 
Судане.

Председатель (говорит по-английски): Благо-
дарю г-жу Восорну за ее выступление.

Слово предоставляется г-же Льюис.

Г-жа Льюис (говорит по-английски): Благо-
дарю Совет за предоставленную мне возможность 
выступить по вопросу о необходимости срочного 
принятия резолюции о защите гражданского насе-
ления в Судане.

Меня зовут Шейна Льюис. Я специалист по 
Судану и старший советник организации «Предот-
вращение и пресечение преступлений, связанных с 
массовыми злодеяниями». В основе работы по за-
щите гражданского населения лежит вера в то, что 
структура, подобная этому органу, может и будет 
обеспечивать безопасность, но вера — вещь хруп-
кая. Если Совету не удастся принять дополнитель-
ные меры для защиты жителей Судана, то на карту 
будут поставлены не только их жизни, но и автори-
тет самого Совета и его членов.

Жестокие сцены насилия в Судане не дают 
многим из нас спать по ночам. Ранее в этом году я 
записала свидетельства девушки из Дарфура, кото-
рая подверглась групповому изнасилованию в сво-
ем родном доме. Ее отец колотил в дверь комнаты, 
в которой она была заперта, пытаясь спасти свою 
девочку. В ответ бойцы Сил быстрого реагирова-
ния застрелили его за то, что он осмелился защи-
щать ее. Как и у этого храброго отца, у Совета есть 

шанс спасти жизни суданских женщин и мальчи-
ков, девушек и мужчин. За десятилетия Совет раз-
работал обширную стратегию в области защиты 
гражданского населения. Тем не менее междуна-
родное сообщество за 20 месяцев войны не смогло 
оправдать надежд суданского народа. Существует 
множество кадров, демонстрирующих такие формы 
жестокости, которые не укладываются в человече-
ском сознании и свидетелями которых не должен 
становиться ни один человек, однако Совет обязан 
— повторяю, обязан — доказать своими действи-
ями, что 49 миллионов суданцев, находящихся в 
опасности, не будут отданы на произвол вооружен-
ных людей.

В этом зале есть те, кто утверждает, что лю-
бые действия Организации Объединенных Наций 
по защите гражданского населения нарушат суве-
ренитет Судана. Так, этот аргумент уже приводил-
ся в прошлом месяце, когда российская делегация 
воспользовалась своим правом вето в отношении 
проекта резолюции по Судану (S/2024/826). Тем не 
менее суверенитет предполагает также ответствен-
ность по защите гражданского населения. Это не 
карт-бланш на совершение военных преступлений. 
Если власти Судана де-факто не хотят или не мо-
гут выполнить эту важнейшую обязанность, Совет 
должен действовать в соответствии со своим ман-
датом. Давайте не будем заблуждаться. Речь идет 
о войне против народа Судана, особенно против 
суданской молодежи, которая осмелилась противо-
стоять 30-летнему угнетению и мечтать о будущем, 
основанном на принципах свободы, мира и справед-
ливости. За то, что народ Судана осмелился сказать 
властям правду, он теперь страдает от сочетания 
трех крупнейших в мире кризисов: перемещения 
населения, отсутствия продовольственной безопас-
ности и защиты, и все это из-за войны, в которой, 
по некоторым оценкам, погибли свыше 150 000 мир-
ных жителей.

Тем временем внешние покровители, которые 
продолжают финансировать войну и извлекать вы-
году из гибели суданцев, изнасилований и голода, 
должны быть привлечены к ответственности путем 
введения санкций. Нельзя допустить, чтобы эти по-
кровители, в том числе Объединенные Арабские 
Эмираты, наживались на контрабандном и залитом 
кровью суданском золоте. Члены Совета, имеющие 
тесные связи с этими внешними покровителями, 
должны продемонстрировать, что жизни мирных 
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суданцев для них важнее, чем партнерские отноше-
ния с деструктивными силами. Для этого Совету 
потребуется не новаторский подход, а желание за-
щитить гражданское население Судана, причем не 
просто посредством контроля за соблюдением су-
ществующего оружейного эмбарго и режима санк-
ций, а путем его расширения.

Я не завидую Совету Безопасности, который 
отвечает за поддержание международного мира и 
безопасности в этой непростой геополитической 
обстановке. Однако в Судане дело не в отсутствии 
выбора, а в нежелании действовать. Рекомендации 
Генерального секретаря по защите гражданских 
лиц заслуживают всяческой поддержки. Но мно-
гие представители гражданского общества счита-
ют, что они не соответствуют серьезности кризиса 
в Судане. Скажу прямо. В отсутствие общенацио-
нального прекращения огня необходимо, чтобы Со-
вет принял меры по защите гражданского населе-
ния Судана. Прокурор Международного уголовно-
го суда считает, что Силы быстрого реагирования и 
Суданские вооруженные силы совершали в Судане 
преступления в форме зверств. Необходимо прояв-
лять осторожность и не приравнивать действия Сил 
быстрого реагирования к действиям Суданских во-
оруженных сил, поскольку они не тождественны 
друг другу, однако любые зверства нужно осудить 
и остановить.

Ранее в этом месяце Суданские вооруженные 
силы нанесли авиаудары по рынку в Кабкабии в Се-
верном Дарфуре, в результате которых погибло бо-
лее 100 человек. Силы быстрого реагирования тем 
временем совершают зверства по всей стране. Под-
держиваемые Объединенными Арабскими Эмира-
тами Силы быстрого реагирования ведут геноцид 
в Дарфуре, от Ардаматы до Эль-Генейны и от Куту-
ма до Эль-Фашира, а теперь они устроили чистку в 
охваченном голодом «Замзаме» — крупнейшем су-
данском лагере для внутренне перемещенных лиц. 
Силы быстрого реагирования пытаются завершить 
геноцид, начавшийся более 20 лет назад, и пока у 
них это получается.

Мы должны и можем сделать больше для 
устранения этих угроз для гражданского населе-
ния Судана. Одна из самых больших угроз — это 
продолжающееся отключение телекоммуникаций. 
Более 30 миллионов гражданских лиц уже поч-
ти 12 месяцев не имеют ни доступа к Интернету, ни 
телефонной связи, в результате чего они отрезаны 

от внешнего мира. Совет должен направить незави-
симую группу технических специалистов для оцен-
ки ситуации и составления плана ремонта, восста-
новления и защиты сетей по всему Судану. Члены 
Совета способны добиться восстановления связи в 
Судане, что помешает воюющим сторонам скрывать 
свои зверства от мира. Именно суданские граждане 
и гражданское общество продолжают наблюдать за 
ситуацией в Судане. Международное сообщество 
должно в срочном порядке помочь гражданскому 
обществу Судана в безопасной обстановке подго-
товить документы для дальнейшего привлечения 
виновных к ответственности. Хотя Силы быстрого 
реагирования и Суданские вооруженные силы со-
гласились создать механизмы самоконтроля, они 
продолжают совершать серьезные нарушения прав. 
Совет рискует стать их соучастником, если и даль-
ше будет позволять воюющим сторонам устанавли-
вать собственные стандарты защиты гражданского 
населения. Генерал аль-Бурхан и генерал Хемедти 
никогда не привлекут сами себя к ответственно-
сти, в связи с чем Совет должен поддержать работу 
Международного уголовного суда и Независимой 
международной миссии по установлению фактов в 
Судане.

Крайне важно, чтобы Совет прекратил иг-
норировать рекомендации, вынесенные по итогам 
собственного расследования Организации Объеди-
ненных Наций, и поддержал рекомендацию Мис-
сии по установлению фактов о «развертывании 
независимых и беспристрастных сил, уполномо-
ченных защищать гражданское население в Суда-
не» (A/HRC/57/CRP.6, с. 2). Совет в партнерстве с 
Африканским союзом должен также изучить воз-
можность создания миссии дистанционного наблю-
дения за ситуацией в Судане, затраты на которую 
будет в разы меньше прошлых затрат на физиче-
ское развертывание миссий. Такая миссия позволит 
предотвратить дальнейшие зверства при помощи 
систем раннего предупреждения и реагирования. 
Если мирные жители умирают не от пуль или па-
дающих с неба бомб, то они умирают от голода, 
который можно было бы предотвратить. Хотя бла-
годаря слаженным переговорам удалось добиться 
подвижек с обеспечением гуманитарного доступа, 
помощь, едва поступающая в Судан, лишь оттяги-
вает неизбежную смерть, но не спасает жизни. Ор-
ганизация Объединенных Наций продолжает вести 
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переговоры о беспрепятственном доступе, а доноры 
тем временем должны немедленно увеличить объ-
ем финансирования гуманитарной помощи Судану.

Призываю всех присутствующих не забывать 
о будущем Судана. Более половины перемещенного 
населения — это дети, и сотни тысяч из них не по-
лучают необходимых в раннем детстве прививок. 
Около 19 миллионов суданских детей не ходят в 
школу с начала войны, и хотя отложенные нацио-
нальные экзамены должны состояться 28 декабря, 
многие дети не смогут их сдать. Мы рискуем по-
терять целое поколение. И мир не вспомнит о гео-
политических отговорках; мир вспомнит о сотнях 
тысяч погибших и геноциде, который произошел на 
наших глазах. Совет должен защитить гражданское 
население, иначе надежды молодежи о мире, спра-
ведливости и свободе останутся лишь несбыточной 
мечтой. Усилия Судана по формированию граждан-
ского руководства находятся под угрозой срыва. 
С 2018 года суданская молодежь проводит мирные 
демонстрации и гибнет за эти самые свободы, и се-
годня молодые люди продолжают рисковать жиз-
нью, доставляя жизненно важную гуманитарную 
помощь в своих районах через пункты экстренного 
реагирования и благодаря другим низовым иници-
ативам. Они — маяк надежды для Судана, и Совету 
по силам спасти их жизни.

Председатель (говорит по-английски): Благо-
дарю г-жу Льюис за ее выступление.

Слово предоставляется г-ну Бахру ад-Дину.

Г-н Бахр ад-Дин (говорит по-арабски): Хочу 
поблагодарить двух докладчиков, г-жу Восорну и 
г-жу Льюис, за их сообщения и подчеркнуть, что, 
хотя их заявления были по большей части точными, 
самые кровавые и печальные эпизоды конфликта не 
были в них упомянуты. Я не думаю, что кто-то из 
присутствующих сегодня в этом зале видел части 
тел женщин и детей, погибших в результате бом-
бардировок в Ардамате и Эль-Генейне.

Меня зовут Саад Абд ар-Рахман Бахр ад-Дин. 
Я — султан Дар Масалита в штате Западный Дар-
фур в Судане. Хочу поблагодарить председатель-
ствующую в Совете Безопасности делегацию и чле-
нов Совета. Все они умело представляют интересы 
своих стран в Совете. Надеемся, что они спасут 
Судан, приняв для этого решительные и строгие 
меры, которые вызволят суданский народ из этого 
тупика и помогут преодолеть этот серьезный кри-

зис. Хочу выразить искреннюю признательность за 
возможность принять участие в этом крайне важ-
ном заседании и искренне поблагодарить государ-
ства-члены Совета Безопасности, которые поддер-
жали мое участие в сегодняшнем заседании.

Прежде всего хочу отметить, что я скорблю о 
гибели тысяч жителей Дар Масалита, Эль-Генейны, 
Ардаматы и всего Судана, включая всех суданцев, 
погибших в Эль-Фашире, «Замзаме», Джазире, Ом-
дурмане и по всему Судану в результате этой крово-
пролитной войны. Да упокоятся их души с миром. 
Я также желаю скорейшего выздоровления ране-
ным и надеюсь, что беженцы и перемещенные лица 
смогут безопасно и спокойно вернуться домой.

Позвольте также кратко рассказать о султа-
нате Дар-Массалит, который находится в Западном 
Дарфуре, на крайнем западе Судана. Его столицей 
является город Эль-Генейна. Султанат является 
примером социального и культурного плавиль-
ного котла, населенного различными племенами 
и этническими группами, при этом большинство 
населения составляют представители племени ма-
салит. Султан считается высшим должностным 
лицом страны и на протяжении десятилетий яв-
ляется одним из традиционных символов региона 
для масалитов как Судана, так и соседних стран. 
Сегодня я являюсь седьмым султаном в цепи непре-
рывного престолонаследия, которая насчитывает 
более 150 лет.

С 2003 года в султанате Дар-Масалит проис-
ходят вооруженные конфликты между различными 
группировками, в том числе иностранными опол-
ченцами. В итоге эти конфликты достигли пика, ко-
торый пришелся на 23 апреля 2023 года и продол-
жается по сей день. Война в Дар-Масалите началась 
всего через неделю после того, как она разразилась 
в Хартуме. Когда она достигла Дар-Масалита, рас-
положенного в 2000 километрах от столицы, люди 
из племени масалит и других племен подверглись 
систематическим массовым нападениям на почве 
их этнической принадлежности и на основании 
цвета их кожи. В их отношении совершались самые 
ужасные преступления. В том числе геноцид в та-
ких масштабах, которые, на мой взгляд, не имеют 
прецедентов в нашей современной истории. Были 
закрыты все въезды в Эль-Генейну, главный город 
султаната, и на протяжении 58 дней подряд этот 
город подвергался полной осаде Силами быстрого 
реагирования. Сперва они обстреливали город, по-
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сле чего постоянно атаковали его со всех сторон. 
Необоснованную агрессию начали иностранные 
наемники, которых задействовали во время осады. 
Они перекрыли въезд в город и выезд из него лю-
дей и блокировали доставку туда продовольствия 
и воды. Вблизи источников воды, высоких зданий 
и других жизненно важных объектов были разме-
щены снайперы. Кроме того, систематическим на-
падениям подвергались южные районы, где прожи-
вает большинство масалитов. Их имущество было 
разграблено, дома подожжены, а государственные 
и частные учреждения сожжены. Совершались так-
же такие преступления, как массовые убийства, 
пытки, изнасилования женщин и геноцид племени 
масалитов.

Я сам оказался в «расстрельном списке», куда 
вошли многие вожди племени масалитов, а также 
образованные и придерживающиеся прогрессив-
ных взглядов люди, в том числе студенты. Мне при-
шлось покинуть свой дом в Эль-Генейне, после того 
как я пробыл там 56 дней в условиях осады и посто-
янных обстрелов. Я покинул дом ночью, чтобы по-
мочь более чем 2 000 раненых. Их положение про-
должало ухудшаться: за день умерло от 20 до 25 по-
лучивших ранения молодых людей, которым мы не 
могли предоставить никакой медицинской помощи 
по причине отсутствия лекарств, медикаментов и 
других медицинских средств. Поэтому я и покинул 
дом ночью и 14 часов шел пешком под проливным 
дождем, хотя я и пожилой человек. На то, чтобы 
пройти каких-то 28 километров, у меня ушло 14 ча-
сов, потому что нужно было избегать засад и неко-
торых селений и дорог.

От рук этих преступников погибло поряд-
ка 10 000 человек, еще десятки тысяч были ране-
ны. В соседний Чад бежало не менее 1 миллиона 
человек. Западные и американские газеты и теле-
каналы задокументировали все эти преступления, 
и ожидается, что в итоге количество пострадавших 
значительно возрастет. Я был непосредственным 
свидетелем этих преступлений, видел трупы людей 
на улицах и в домах. Я даже сам хоронил погибших. 
Я старался везде успеть, чтобы помочь похоронить 
тела людей должным образом. Передвигаться было 
крайне сложно и опасно. В числе преступных дей-
ствий против моего народа, масалитов, совершен-
ных Силами быстрого реагирования и союзными 
им ополченческими формированиями из соседних 
стран, хочу особо отметить сожжение людей за-

живо и захоронение заживо раненых. Думаю, боль-
шинство из нас видели видео, когда раненых хоро-
нят заживо. Всех раненых хоронили заживо, а всех 
пленных убивали. Были убиты молодые люди, дети 
и студенты. Я уверен в правдивости этих фактов.

Часть людей погибла, а часть бежала в сосед-
ние страны. Некоторых убивали, а их тела выстав-
ляли на показ, в том числе тело губернатора шта-
та Западный Дарфур Хамиса Абакара, погибшего 
от рук боевиков Сил быстрого реагирования. Мы 
можем это подтвердить, потому что на видео четко 
видно здание Сил быстрого реагирования. Он был 
арестован по приказу командующего Сил в Запад-
ном Дарфуре Абдель-Рахмана Джумы Баркталлы. 
В Интернете размещено видео, которое мы можем 
показать либо всему Совету, либо отдельным его 
членам, чтобы добиться привлечения к ответствен-
ности тех, кто убил его и других невинных людей 
в Ардамате, Эль-Генейне и других районах Судана.

В результате всех этих событий тысячи лю-
дей бежали в лагеря на востоке Чада и теперь жи-
вут там в ужасных условиях. Дети умирают от го-
лода, пожилые в основном — от голода и нищеты, 
а инвалиды страдают от бедности и отсутствия 
ухода. Некоторые международные организации на 
местах присутствуют, однако ни количество, ни ка-
чество предоставляемой помощи не соответствует 
основным потребностям людей. При этом тысячам 
беженцев угрожает массовый голод. Однако, не-
смотря на эту гуманитарную трагедию, междуна-
родное сообщество закрывает глаза на ужасные со-
бытия в Западном Дарфуре, что только усугубляет 
страдания жертв, которые по-прежнему находятся 
в чрезвычайно жестоких и ужасных условиях. Мы 
— люди, и мы надеялись, что с нами будут обра-
щаться так же, как обращаются с беженцами в дру-
гих странах. К сожалению, в действительности все 
оказалось иначе. Тем не менее мы молимся о том, 
чтобы добиться справедливости и пользоваться 
равными правами на этой земле. Мы надеемся на то, 
что международные организации и международное 
сообщество гарантируют нам наши права и окажут 
помощь в объеме, достаточном для удовлетворения 
наших повседневных потребностей, с тем чтобы 
мы сумели справиться с частью тех трудностей, 
перед лицом которых мы оказались, и в конечном 
счете устранить угрозы и жить достойной жизнью. 
Сегодня я выступаю перед Вами, г-н Председа-
тель, и перед Советом, чтобы осветить лишь ма-
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лую часть страданий жителей Западного Дарфура, 
которые столкнулись с геноцидом, этническими 
чистками, мародерством и изнасилованиями. В 
этом зале я хочу привлечь внимание всего мира к 
разрушительной гуманитарной катастрофе. Я при-
зываю международное сообщество протянуть руку 
помощи нашей стране, страдающей от бедствий 
разрушительной войны, и найти срочные решения, 
в том числе обеспечить безопасность, оказать гу-
манитарную помощь и восстановить справедли-
вость. Для меня большая честь иметь возможность 
рассказать Совету о том, что происходит в нашей 
стране, Судане, в целом и в штате Западный Дар-
фур в частности. Я прибыл сюда поделиться забо-
тами и чаяниями нашего народа, на плечи которо-
го легла основная тяжесть войны и представите-
ли которого сегодня перемещены по всему миру. 
Выступая перед Советом, прошу поддержать наши 
требования в четырех областях. Я лично находил-
ся в аналогичных условиях. Моя семья подверглась 
принудительному перемещению, я потерял многих 
из своих братьев и других членов семьи. Поэтому 
надеюсь, что Вы, г-н Председатель, и члены Сове-
та рассмотрите эти принципиальные требования и 
основные потребности народа Судана и Западного 
Дарфура. Прежде всего, что касается ситуации в 
области безопасности, то проблемы с безопасно-
стью и хаос в Западном Дарфуре и Судане в целом 
являются результатом войны, унесшей жизни ты-
сяч людей и заставившей миллионы людей поки-
нуть свои дома. Основной причиной этой затянув-
шейся войны являются крупные поставки смерто-
носного оружия Силам быстрого реагирования из 
ряда стран региона и других регионов мира. Могу 
заверить Вас, г-н Председатель, в том, что объемы 
оружия, поступающего в страну и попадающего в 
руки соответствующих сторон, просто немыслимы. 
Приток оружия из некоторых стран региона хоро-
шо задокументирован. Международные доклады и 
мировые газеты поименно называют те конкретные 
страны, которые поставляют оружие, используемое 
для того, чтобы убивать и вынуждать нас покидать 
места постоянного проживания. Поэтому я хотел 
бы призвать Совет оказать давление на эти страны, 
чтобы заставить их прекратить поставки оружия 
для разжигания войны в Судане, и потребовать от 
них строгого соблюдения резолюции 1591 (2005), 
запрещающей поставлять оружие в Дарфур. Пре-
кращение поставок оружия в Дарфур ускорит окон-
чание войны и поможет проложить путь к миру. 

Во-вторых, что касается гуманитарной ситуации, 
то всем нуждающимся, будь то перемещенные лица 
или беженцы в соседних странах, необходимо сроч-
но предоставить гуманитарную помощь, включая 
жилье, продовольствие, воду и медицинскую по-
мощь. Необходимо ускорить процесс оказания по-
мощи пострадавшим, а также призвать заинтересо-
ванные стороны и соседние страны открыть коридо-
ры и содействовать доставке гуманитарной помощи. 
В-третьих, что касается отправления правосудия, 
призываю национальные и международные меха-
низмы правосудия провести справедливые, бес-
пристрастные и срочные уголовные расследования 
нарушений, совершенных в отношении масалитов 
и других граждан Судана. Виновные должны быть 
привлечены к ответственности, а пострадавшим 
необходимо выплатить компенсацию за понесен-
ный урон. В-четвертых, хотел бы попросить Совет 
призвать воюющие стороны вернуться за стол пере-
говоров и продолжить диалог с суданским народом 
в целях достижения мира и стабильности.

Председатель (говорит по-английски): Благо-
дарю г-на Саада Бахра ад-Дина  за его сообщение. 
Сейчас я сделаю заявление в своем качестве Го-
сударственного секретаря Соединенных Штатов. 
Позвольте мне еще раз поблагодарить каждого из 
наших докладчиков за их убедительные свидетель-
ства. Для Совета было очень важно услышать их. 
Напоминаю своим коллегам по Совету, что 19 де-
кабря 2018 года — шесть лет назад — народ Судана 
восстал, чтобы свергнуть диктатора и вернуть себе 
будущее. Никогда не изгладится из памяти став-
ший культовым образ борца за свободу и символа 
суданской революции Алаи Салах, «Леди в белом», 
с крыши автомобиля призывающей свою нацию 
пойти по новому пути. Как заявила одна из участ-
ниц протестов: «Наши лица светились улыбкой и 
свободой». Шесть лет спустя мы видим на лицах 
многих суданцев голод и отчаяние. Захват власти 
военными в 2021 году и жестокие бои, вспыхнув-
шие между Суданскими вооруженными силами 
и Силами быстрого реагирования (СБР) в апре-
ле 2023 года, сорвали переход Судана к демократии 
и спровоцировали самый тяжелый гуманитарный 
кризис в мире. Каждый день, как мы слышали от 
наших докладчиков, совершаются все новые злоде-
яния. Совершаются нападения на больницы, рынки 
и лагеря для перемещенных лиц. Проводятся каз-
ни без суда и следствия. Женщины и девочки регу-
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лярно сталкиваются с невыразимым сексуальным 
насилием. Мы продолжаем быть свидетелями во-
енных преступлений и преступлений против чело-
вечности, повсеместно совершаемых на территории 
Судана. В лагере «Замзам» люди едят траву и ше-
луху арахиса. По некоторым оценкам, из-за нехват-
ки еды каждые два часа там умирает по ребенку. 
Последствия этой трагедии выходят далеко за пре-
делы Судана. Более 3 миллионов суданцев бежали в 
соседние страны. Субъекты за пределами страны во-
оружают и поддерживают обе стороны, превращая 
внутреннюю борьбу за власть в конфликт глобаль-
ного масштаба. Проще говоря, бездействие в Судане 
ставит под угрозу мир и безопасность, сохранение 
которых является задачей Совета. Мир не может 
и не должен закрывать глаза на происходящую на 
наших глазах в Судане гуманитарную катастрофу. 
Соединенные Штаты активно сотрудничают с пар-
тнерами с задачей оказать помощь суданскому наро-
ду, прекратить военные действия и вернуть Судан 
на путь демократии. Мы также являемся крупней-
шим в мире поставщиком гуманитарной помощи 
народу Судана. Сегодня мы объявляем о выделении 
еще порядка 200 миллионов долларов США на про-
довольствие, жилье и медицинское обслуживание, 
с учетом которых общая сумма помощи, оказанной 
Соединенными Штатами с начала боевых действий 
в прошлом году, превысит 2,3 миллиарда долларов 
США. В августе Соединенные Штаты выступили с 
новой инициативой — создать группу «Союз за со-
действие спасению жизней и установлению мира в 
Судане» в составе Швейцарии и Саудовской Аравии 
в партнерстве с Египтом, Объединенными Араб-
скими Эмиратами, Африканским союзом и Орга-
низацией Объединенных Наций. Перед группой 
поставлена задача развить результаты предыдущей 
работы, проделанной в Джидде и Париже, вместе с 
представителями гражданского общества Судана, в 
том числе суданских женщин, которые несоизмери-
мо страдают от насилия и при этом играют важную 
роль в его пресечении. Вместе со своими партнера-
ми Соединенные Штаты успешно добились от су-
данских властей возобновления работы основных 
транспортных артерий на территории Судана, в 
том числе, как уже было сказано, контрольно-про-
пускного пункта «Адре» в направлении Дарфу-
ра. Благодаря этим усилиям помощь была оказана 
более чем 3,5 миллиона человек по всему Судану. 
Мы помогли возобновить гуманитарные воздуш-
ные операции впервые с начала конфликта, а это 

значит, что доставка, ранее осуществлявшаяся по 
затопленным и разбомбленным дорогам и занимав-
шая двое суток, теперь может занять лишь час. Под 
руководством Соединенных Штатов Организация 
Объединенных Наций и Федеральное министер-
ство здравоохранения Судана вакцинировали про-
тив холеры более 1,4 миллиона человек, добившись 
98-процентного охвата в пострадавших районах. 
Это важный успех, благодаря которому удалось спа-
сти жизни людей, но одного его явно недостаточно. 
Поэтому позвольте мне сегодня предложить четы-
ре возможных способа активизации наших усилий. 
Во-первых, мы должны доставлять больше помощи 
и больше грузов туда, где они больше всего востре-
бованы, безопасно, быстро и беспрепятственно. В 
ноябре гуманитарные организации распределили в 
Судане 19 000 метрических тонн помощи. Это в че-
тыре раза больше, чем в августе, но, чтобы удовлет-
ворить огромные потребности, нам нужно удвоить 
этот объем, доведя его до 40 000 метрических тонн 
в месяц. Это потребует от международного сообще-
ства наращивания поддержки тем, кто находится в 
Судане, а также беженцам в таких странах, как Еги-
пет и Чад, которые великодушно их принимают.

Для оказания такой помощи мы должны за-
вершить создание гуманитарных коридоров, что 
позволит доставлять помощь в спорные районы, 
и поддерживать работу этих коридоров. Тридцать 
один грузовик Всемирной продовольственной про-
граммы сейчас следует в ту часть Хартума, что с 
апреля 2023 года была отрезана от гуманитарной 
помощи. Мы должны продолжить эту работу и 
обеспечить использование этого коридора на ре-
гулярной основе в дополнение к коридорам в Эль-
Фашире, Джазиру и Эль-Обейд. Доставка помощи 
также должна быть разрешена не только в тех слу-
чаях, когда требуется пересечь границу с Суданом, 
но и по территориям, контролируемым обеими сто-
ронами.  Обе стороны создают препятствия, будь то 
бомбардировки, перестрелки или бюрократические 
препоны.  Жизни людей зависят от того, насколько 
беспрепятственно помощь поступает через линии 
контроля.

Требуется обеспечить более эффективное 
распределение помощи. Суданские власти разреши-
ли Организации Объединенных Наций открыть три 
новых гуманитарных хаба и разрешили междуна-
родным гуманитарным работникам свободно пере-
двигаться по Судану. Также крайне важно создать 
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четвертый хаб в Залингее в Центральном Дарфуре. 
Настало время для Организации Объединенных 
Наций и гуманитарного сообщества скорейшим об-
разом задействовать эти объекты и нарастить объ-
емы поставляемой помощи.

Во-вторых, Совет должен заставить обе во-
юющие стороны обеспечить защиту гражданского 
населения, прекратить зверства и положить конец 
боевым действиям. Для обеспечения соблюдения 
всеми сторонами норм международного права и 
своих обязательств по Декларации Джидды о при-
верженности защите гражданского населения Су-
дана группа «Союз за содействие спасению жизней 
и установлению мира в Судане» предложила соз-
дать механизм соблюдения — комитет, в котором 
будут представлены Суданские вооруженные силы, 
СБР и международное сообщество. Как мною уже 
было сказано год назад, определив, что и Судан-
ские вооруженные силы, и СБР совершили военные 
преступления, а СБР — преступления против чело-
вечности и этнические чистки, и конкретно указав 
на то, что зверства против масалитов, описанные 
султаном Дар Масалита, являются этническими 
чистками, Соединенные Штаты используют все ин-
струменты, включая вынесение дальнейших опре-
делений и принятие новых санкций, чтобы предот-
вратить новые нарушения и привлечь виновных к 
ответственности. Призываем других партнеров 
ввести аналогичные санкции на двусторонней и 
многосторонней основе в отношении лиц и органи-
заций, чьи действия усугубляют конфликт.

В-третьих, Совет должен дать понять дей-
ствующим извне субъектам, подливающим масла 
в огонь в Судане, что такое поведение не может 
продолжаться. В прошлом месяце Соединенное 
Королевство и Сьерра-Леоне представили проект 
резолюции с призывом к установлению общенаци-
онального режима прекращения огня, усилению за-
щиты гражданского населения и обеспечению бес-
препятственной доставки помощи (S/2024/826). Че-
тырнадцать членов Совета, включая Соединенные 
Штаты, проголосовали за эту резолюцию. Один из 
членов Совета, Россия, наложил на нее вето, назвав 
проект резолюции «абсурдным и неприемлемым». 
Абсурдно и неприемлемо, когда какая бы то ни 
было страна, заявляя о своей заботе об африкан-
ских народах, продолжает поддерживать крупней-
шую в Африке войну. Поэтому, обращаясь к ино-
странным спонсорам, посылающим беспилотники, 

ракеты и наемников, а также к тем, кто наживается 
на незаконной торговле нефтью и золотом и финан-
сирует этот конфликт, мы говорим: «Этому необ-
ходимо положить конец!» Их ресурсы должны на-
правляться на облегчение страданий суданцев, а не 
на их усугубление. Они должны задействовать свое 
влияние для прекращения войны, а не ее продолже-
ния. Вместо того чтобы на словах проявлять заботу 
о будущем Судана, они должны подтвердить свою 
заботу конкретными делами.

Наконец, мы все должны продолжать под-
держивать суданский народ в его стремлении воз-
обновить переход к инклюзивной демократической 
форме правления под руководством гражданских 
лиц. В сентябре Африканский союз вновь призвал 
Судан восстановить конституционный порядок и 
гражданское правление. Соединенные Штаты под-
держивают этот призыв.  Так же должен поступить 
и весь Совет. Чтобы добиться новых успехов в вос-
становлении гражданской формы правления и по-
мочь реализовать чаяния суданского народа, я объ-
являю сегодня, что государственный департамент 
вместе с конгрессом начнут работать над выделе-
нием 30 миллионов долларов США на расширение 
возможностей гражданского общества и усилении 
голоса граждан в диалоге о будущем Судана.

Несмотря на то, что продолжают падать бом-
бы, народ Судана уже сейчас готов взять бразды 
правления в свои руки. По всей стране идет процесс 
объединения суданцев, которые поддерживают 
друг друга в стремлении восстановить свою стра-
ну. Добровольцы, среди которых много представи-
телей молодежи, готовят еду в местных благотво-
рительных столовых в Дарфуре. Раздают перенес-
шим психологическую травму детям книжки-рас-
краски. Руководят работой медицинских клиник. 
Восстанавливают разрушенные линии электропе-
редач. Для обозначения этой самоотверженности, 
которую ежедневно демонстрируют эти граждане, 
есть даже специальное слово nafeer, означающее 
глубоко укоренившуюся суданскую традицию. Под 
nafeer понимается чувство солидарности и готов-
ность к взаимовыручке, которые активизируются в 
трудные времена. Дословно это слово переводится 
как «призыв к мобилизации».

Члены Совета также должны откликнуться на 
этот призыв. Мы также должны мобилизовать свои 
силы. Мы обязаны положить конец страданиям и 
этой войне и поддержать суданский народ, чтобы, 
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говоря словами уже упомянутой мною участницы 
протестов, их лица снова осветились свободой.  Я 
призываю членов Совета, всех нас: давайте вос-
пользуемся этим моментом!

Теперь я возвращаюсь к своим обязанностям 
Председателя Совета.

Я предоставляю слово членам Совета, кото-
рые желают выступить с заявлением.

Г-н де ла Гаска (Эквадор) (говорит по-
испански): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
Соединенные Штаты за организацию этого заседа-
ния, а выступающих — за их ценные сообщения по 
этой весьма актуальной теме.

Война в Судане должна быть прекращена. 
Это потребует решительных действий со стороны 
международного сообщества, включая Совет Без-
опасности. Более 600 дней вооруженных столкно-
вений привели к разрушительным последствиям: 
гибели людей, перемещению населения и челове-
ческим страданиям. Суданский народ сталкивается 
с неизмеримыми масштабами насилия, голодом и 
изгнанием из страны, усугубляемыми вопиющими 
нарушениями прав человека и норм международно-
го гуманитарного права. Особую тревогу вызывают 
серьезные нарушения прав детей: убийства, нанесе-
ние увечий, сексуальное насилие и принудительная 
вербовка. Эти нарушения представляют собой по-
сягательство на их будущее и на будущее самого 
Судана.

Женевские конвенции и резолюции Совета 
имеют обязательную юридическую силу для сто-
рон и требуют соблюдения в том числе принципов 
избирательности, пропорциональности и предосто-
рожности. Неотвратимость привлечения к ответ-
ственности также является важнейшим условием 
выхода из порочного круга безнаказанности.

Эквадор вновь заявляет, что конфликт в Су-
дане не может быть урегулирован военным путем 
и что для достижения урегулирования мирными и 
дипломатическими средствами необходимо, что-
бы возобладали мужество, добрая и политическая 
воля. Я вновь заявляю о поддержке Эквадором уси-
лий Африканского союза, Межправительственной 
организации по развитию и Личного посланника 
Генерального секретаря по Судану Рамтана Ламам-
ры по содействию всестороннему диалогу между 

сторонами конфликта. Координирующая роль этих 
институтов крайне важна для продвижения к дол-
госрочному решению.

Также должен отметить, что все государства-
члены Организации Объединенных Наций несут 
обязательства в соответствии с режимом санкций 
Комитета, учрежденного резолюцией 1591 (2005) 
по Судану, и что необходимо обеспечивать соблю-
дение оружейного эмбарго. Любое внешнее вмеша-
тельство, разжигающее конфликты и усиливающее 
нестабильность, непростительно.

Объявление о начале массового голода в ла-
гере «Замзам» не может быть проигнорировано 
международным сообществом. Более половины на-
селения живет в условиях критического дефицита 
продовольствия, что свидетельствует о масштабах 
гуманитарной трагедии. Нынешний кризис невоз-
можно эффективно преодолеть, не обеспечив по-
стоянного безопасного доступа к пограничным 
пунктам, таким как контрольно-пропускной пункт 
«Адре», и не создав в соответствии с резолюция-
ми 2730 (2024) и 2736 (2024) безопасных коридоров 
для доставки гуманитарной помощи.

Единство Совета крайне необходимо для 
того, чтобы остановить маховик насилия и по-
ложить конец страданиям, принять необходимые 
меры по защите гражданского населения и гаран-
тировать гуманитарную помощь. Установление на-
ционального перемирия и прекращение огня — это 
первая мера на пути к достижению этой цели. От-
ветственность за мир в Судане несет сама страна, 
но его достижение также является моральным и по-
литическим долгом международного сообщества. 
Совет не может оставаться в стороне, видя как стра-
дает суданский народ. Пришло время предпринять 
решительные шаги и найти решение, созвучное с 
нашей общей ответственностью за защиту челове-
ческих жизней и укрепление мира.

В заключение хотел бы вновь заявить о со-
лидарности Эквадора с суданским народом и о на-
шей неизменной готовности внести свой вклад в 
построение стабильного и достойного будущего 
Судана. Этого требует от нас человеческая совесть. 
Поскольку это мое последнее выступление в Сове-
те, завершая его, хотел бы попрощаться и поблаго-
дарить всех своих коллег за то, что они позволили 
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мне участвовать в усилиях международного со-
общества по укреплению международного мира и 
безопасности.

Г-н Гюрбер (Швейцария) (говорит по-
французски): Мы признательны директору Отдела 
операций и информационно-разъяснительной рабо-
ты Управления по координации гуманитарных во-
просов г-же Восорну и г-же Льюис за их сообщения. 
Я хотел бы особо поблагодарить Султана общины 
масалит за то, что он поделился с нами своим лич-
ным мнением.

Когда Швейцария в марте 2023 года впер-
вые обратилась к Совету Безопасности по вопросу 
о положении в Судане (см. S/PV.9274), эта страна 
находилась на переломном этапе перехода к демо-
кратии, с которым суданский народ связывал свои 
надежды на свободу, мир и справедливость. Однако 
разразившийся месяцем позже конфликт разрушил 
эти надежды и причинил миллионам людей неизме-
римые страдания. Абсолютное пренебрежение цен-
ностью человеческой жизни, о котором говорят бес-
численные нарушения норм международного пра-
ва, привело к крупнейшему в мире гуманитарному 
кризису. Ввиду дальнейшей эскалации столкнове-
ний между Суданскими вооруженными силами и 
Силами быстрого реагирования (СБР) в нескольких 
штатах в последние несколько дней и непрекращаю-
щихся обстрелов Эль-Фашира и лагеря «Замзам» со 
стороны СБР требуется немедленное прекращение 
боевых действий, к чему Совет уже неоднократно 
призывал. Поскольку это последнее заседание, на 
котором Швейцария выступает по этому вопросу в 
качестве члена Совета, я хотел бы еще раз указать 
на следующие моменты.

Во-первых, международное гуманитарное 
право и права человека, а также обязательства, 
прописанные в таких документах, как Декларация 
Джидды, должны полностью соблюдаться и вы-
полняться сторонами конфликта, которые обязаны 
защищать гражданское население в любых обсто-
ятельствах. Будучи членом группы «Союз за со-
действие спасению жизней и установлению мира 
в Судане», мы работаем со сторонами над обеспе-
чением гуманитарного доступа и повышением эф-
фективности защиты гражданского населения, что 
было одной из приоритетных задач Швейцарии за 
все время нашей работы в Совете. Как мы не раз 
подчеркивали на протяжении последних двух лет, 
местные организации играют важнейшую роль в 

защите гражданского населения и в гуманитарном 
реагировании, поэтому их защите следует уделять 
особое внимание, как об этом говорится в резолю-
ции 2730 (2024), содержащей напоминание сторо-
нам об их обязанности обеспечивать защиту гума-
нитарных работников.

Это подводит меня к моему второму не менее 
актуальному замечанию. Необходимо продолжать 
прилагать усилия для облегчения гуманитарной 
ситуации. На этой неделе заместитель директора 
Швейцарского агентства по развитию и сотруд-
ничеству в сопровождении нашего специального 
посланника по Африканскому Рогу отправился с 
миссией в Судан. Швейцарская делегация побы-
вала в Кассале, чтобы на месте оценить огромные 
гуманитарные потребности и многочисленные пре-
пятствия на пути гуманитарного реагирования. В 
течение всего срока действия нашего мандата мы 
постоянно выступали за обеспечение оперативно-
го, безопасного, беспрепятственного и постоян-
ного гуманитарного доступа через все границы и 
линии фронта и устранение любых препятствий и 
помех. Облегчение этого тяжелейшего в мире про-
довольственного кризиса, приведшего к первому за 
многие годы подтверждению факта начала массо-
вого голода, является нашей приоритетной задачей, 
особенно с учетом того, что мы являемся неофици-
альным сокоординатором резолюции 2417 (2018). 
Помимо этого, необходимо оперативно создать по 
всей стране гуманитарные хабы Организации Объ-
единенных Наций, а также обеспечить постоянное 
финансирование. Мы намерены продолжить оказы-
вать гуманитарную поддержку. С начала конфлик-
та Швейцария предоставила Судану и странам, за-
тронутым конфликтом, более 100 млн долл. США и 
будет продолжать оказывать такую помощь.

В-третьих, необходимо добиться привлече-
ния виновных к ответственности, что практически 
не делалось на протяжении последних 20 с лишним 
лет. Без этого мир будет по-прежнему недостижим. 
Мы будем продолжать призывать к действиям, вы-
ходящим за рамки нашего мандата в Совете, учи-
тывая, среди прочего, ужасающие сообщения о сек-
суальном и гендерном насилии в отношении жен-
щин и девочек, по большей части со стороны СБР, 
а также об этническом насилии и неоднократные 
предупреждения об опасности геноцида. Мы так-
же вновь призываем стороны и государства-члены 
обеспечить полное выполнение резолюций Совета, 
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в частности, воздерживаться от любого внешнего 
вмешательства и соблюдать оружейное эмбарго, 
вопиющие нарушения которого продолжают под-
питывать этот конфликт.

Наконец, необходимо активизировать наши 
дипломатические усилия по продвижению полити-
ческого процесса под руководством Судана. В этой 
связи Швейцария приветствует и поддерживает 
активное участие в нем Африканского союза и со-
седних с Суданом стран. Швейцария по-прежнему 
привержена поощрению активного и значимого 
участия женщин во всех обсуждениях будущего 
своей страны. Мы также вновь заявляем о своей 
решительной поддержке Личного посланника Ге-
нерального секретаря г-на Рамтана Ламамры в его 
работе, дополняющей и координирующей диплома-
тические усилия, и в его контактах со сторонами 
для повышения эффективности защиты граждан-
ского населения. Мы по-прежнему готовы оказать 
ему любую поддержку, как мы делали это и раньше 
как государство, принимавшее у себя участников 
непрямых переговоров в Женеве.

Несмотря на то, что интенсивность нынешней 
антропогенной катастрофы не спадает, надежда все 
еще сохраняется, о чем свидетельствует выступле-
ние г-жи Ханы Эльтигани в этом зале на октябрь-
ском заседании (см. S/PV.9761) под нашим предсе-
дательством. Эта надежда должна служить маяком 
в нашей работе в Совете. Перед лицом этой чело-
веческой трагедии мы обязаны выступить единым 
фронтом и немедленно принять меры. Поскольку 
срок работы Швейцарии в Совете подходит к концу, 
мы вновь подтверждаем нашу солидарность со всем 
суданским народом и его неизменную привержен-
ность свободе, миру и справедливости.

Г-н Кариуки (Соединенное Королевство) (го-
ворит по-английски): Я благодарю секретаря Блин-
кена за организацию сегодняшнего заседания и за 
все усилия Соединенных Штатов, направленные 
на прекращение страданий в Судане, в том числе 
благодаря их руководящей роли в работе группы 
«Союз за содействие спасению жизней и установ-
лению мира в Судане», в Джиддском процессае и 
за значительное финансирование гуманитарной по-
мощи. Благодарю г-жу Восорну за ее сообщение, а 
г-жу Льюис и г-на Бахра ад-Дина — за их убеди-
тельные свидетельства.

В 2024 году народ Судана претерпел невооб-
разимые страдания, в том числе в результате болез-
ней, перемещений и насилия. В августе Комитет по 
оценке масштабов голода подтвердил факт массо-
вого голода в Судане и, как ожидают, предстоящие 
оценки продовольственной безопасности окажутся 
еще хуже. В следующем году все должно изменить-
ся. В этой связи хочу отметить три момента.

Во-первых, в условиях продолжающегося 
конфликта Совет Безопасности справедливо сосре-
доточил внимание на улучшении гуманитарного 
доступа. Сейчас мы должны убедиться в том, что 
помощь действительно доходит до миллионов нуж-
дающихся в ней людей по всему Судану. Мы при-
ветствуем согласие Суданских вооруженных сил 
продлить срок действия разрешений на использо-
вание контрольно-пропускного пункта «Адре» и на 
создание гуманитарных хабов. Однако, как отметил 
Генеральный секретарь Блинкен, этого недостаточ-
но, чтобы удовлетворить масштабы потребностей. 
Гуманитарный доступ должен быть расширен и ох-
ватывать всех нуждающихся гражданских лиц, не-
зависимо от того, кто контролирует районы, где они 
проживают — Суданские вооруженные силы или 
Силы быстрого реагирования. Поэтому мы призы-
ваем суданские власти санкционировать создание 
новых гуманитарных хабов, в частности в Залингее 
в Дарфуре. Мы также призываем все стороны обе-
спечить дополнительные маршруты через линии 
противостояния вместе с гарантиями безопасности 
для гуманитарных работников и устранить все бю-
рократические препоны, которые слишком часто 
препятствуют оказанию помощи.

Во-вторых, для преодоления гуманитарного 
кризиса представители международного сообще-
ства, в том числе Организация Объединенных На-
ций, должны действовать согласованно и реши-
тельно. Приветствуем информацию о визите Коор-
динатора чрезвычайной помощи в Судан и насто-
ятельно призываем и впредь действовать не менее 
решительно. Мы должны коллективно стремиться 
к общесистемному реагированию, чтобы результа-
ты наших усилий приносили более заметную поль-
зу народу Судана. Доноры должны поддержать эти 
усилия и найти новые способы диверсификации 
финансирования, поддерживая не только сотруд-
ников Организации Объединенных Наций, но и 
суданских гуманитарных работников, которые пер-
выми оказывают помощь на местах.
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В-третьих, мы осуждаем нападения под-
разделений Сил быстрого реагирования на лагерь 
для внутренне перемещенных лиц «Замзам» и ата-
ки беспилотников в Эль-Фашире, которые при-
вели к гибели мирных жителей и парализовали 
работу больниц. В прошлом месяце Соединенное 
Королевство и Сьерра-Леоне представили про-
ект резолюции (S/2024/826), призванный решить 
проблему неисполнения обеими сторонами обяза-
тельств по защите гражданского населения, взя-
тых ими на себя в рамках Джиддской декларации. 
Несмотря на использование Россией права вето 
(см. S/PV.9786), 14 голосов, поданных за проект 
резолюции, четко указывают на то, что междуна-
родное сообщество уделяет особое внимание не-
обходимости соблюдения воюющими сторонами 
Джиддской декларации и других правозащитных 
норм международного права и обязательств в гу-
манитарной сфере. Вновь решительно призываем 
воюющие стороны к конструктивному участию в 
существующих дипломатических инициативах, 
направленных на достижение прочного общена-
ционального прекращения огня и урегулирование 
конфликта политическим путем, включая усилия 
Личного посланника Генерального секретаря по 
Судану г-на Рамтана Ламамры.

2024 год запомнится тем, что враждующие 
стороны спровоцировали самый страшный в мире 
кризис, связанный с перемещением населения, и 
рукотворный голод, который они могли бы предот-
вратить. В их силах положить конец страданиям и 
обеспечить мир в 2025 году. Весь мир будет следить 
за развитием ситуации.

Г-н Бенджама (Алжир) (говорит по-
английски): Для меня честь выступить с этим за-
явлением от имени трех африканских государств 
— членов Совета Безопасности и плюс еще одно 
государство (группа «А3+»), а именно Гайаны, Мо-
замбика, Сьерра-Леоне и моей страны, Алжира.

Позвольте поблагодарить председательство 
Соединенных Штатов за организацию этой важ-
ной встречи для обсуждения ситуации в Судане, 
которая вызывает глубокую обеспокоенность. Вы-
ражаем признательность г-же Эдим Восорну за под-
робный анализ гуманитарной ситуации на местах, а 
также за ее неизменное стремление помочь нужда-
ющимся в Африке и во всем мире. Мы внимательно 
выслушали выступления г-жи Шайны Льюис и сул-
тана Дар Масалита г-на Саада Бахра ад-Дина. Нако-

нец, приветствуем участие в заседании постоянных 
представителей Судана, Турции, Египта и Объеди-
ненных Арабских Эмиратов.

Обстановка в Судане не сходит с нашей по-
вестки дня с самого начала конфликта, в частности 
на протяжении всего 2024 года. В этом году Со-
вет Безопасности приложил немало усилий, чтобы 
поспособствовать деэскалации напряженности и 
привести стороны к соглашению о прекращении 
огня, но все они были тщетными. Несмотря на эти 
последовательные усилия, мы по-прежнему на-
блюдаем ухудшение обстановки на местах. Недав-
ние сообщения о боевых действиях в Эль-Фашире, 
Хартуме, Джазире и Сеннаре ужасают. Сотни ни в 
чем не повинных гражданских лиц были убиты, а 
важнейшие объекты инфраструктуры здравоохра-
нения разрушены. Кроме того, недавние сообщения 
о широкомасштабных убийствах, похищениях, из-
насилованиях и нападениях на мирных жителей в 
Южном Кордофане, совершенных Силами быстро-
го реагирования, лишают нас дара речи. К сожале-
нию, мишенями чаще всего выбираются женщины 
и девочки. Они часто становятся жертвами чудо-
вищных преступлений и испытывают невыразимые 
страдания. В этой связи хотели бы воздать должное 
стойкости суданских женщин и призвать покарать 
всех виновных в нарушениях прав человека.

Группа «А3+» настаивает на необходимости 
продолжать конструктивно взаимодействовать по 
суданскому вопросу и хотела бы обратить особое 
внимание на следующие моменты.

Во-первых, необходимо добиться немедлен-
ного прекращения огня. Вновь призываем стороны 
конфликта в Судане к немедленному прекращению 
огня без предварительных условий. Нельзя допу-
стить гибели еще большего числа ни в чем не по-
винных гражданских лиц. Нельзя допустить новые 
случаи перемещения, сексуального насилия, дефи-
цита продовольствия, новых разрушений и деста-
билизации обстановки в регионе. Всем сторонам 
конфликта давно пора принять участие в значимом, 
транспарентном политическом процессе под эгидой 
Организации Объединенных Наций и при непо-
средственном участии самих суданцев, продолжая 
работать над достижением своей главной и всеоб-
щей цели, которая заключается в защите граждан-
ского населения.
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Во-вторых, стороны должны прилагать ди-
пломатические усилия, действуя в духе доброй 
воли. Установление режима прекращения огня за-
висит в первую очередь от готовности к этому сто-
рон суданского конфликта, а также от поддержки 
региональных и международных партнеров. Совет 
должен оказать дополнительную поддержку добро-
совестным дипломатическим усилиям, обеспечи-
вая скоординированный характер этих усилий и 
сохранение центральной роли Организации Объ-
единенных Наций и Африканского союза. В этой 
связи приветствуем организацию третьего кон-
сультативного совещания по совершенствованию 
координации мирных инициатив и усилий в отно-
шении Судана, которое состоялось в Мавритании 
для координации региональных и международных 
дипломатических усилий, направленных на урегу-
лирование суданского кризиса. Кроме того, с нетер-
пением ждем объявления о следующем раунде не-
прямых переговоров между суданскими сторонами, 
который будет организован Личным посланником 
Генерального секретаря г-ном Рамтаном Ламамрой 
в начале следующего года.  В этой связи призываем 
суданские стороны принять в этих посреднических 
усилиях конструктивное участие.

В-третьих, мы должны продолжать содей-
ствовать обеспечению гуманитарного доступа. 
Последние события на местах вызывают глубо-
кую тревогу у всех нас, поскольку они влияют на 
доставку гуманитарной помощи нуждающемуся 
населению, особенно женщинам и детям, а также 
насильственно перемещенным лицам, оказавшим-
ся в районах ожесточенных боев или в осажденных 
городах, таких как Эль-Фашир. Несмотря на мрач-
ную картину на местах, приветствуем заявление 
правительства Судана о том, что аэропорты в Эль-
Обейде, Кадугли и Эд-Дамазине будут открыты 
для гуманитарных рейсов и что там будут созданы 
гуманитарные хабы. Мы также с удовлетворением 
отмечаем сообщение Всемирной продовольствен-
ной программы от 22 ноября о том, что помощь 
наконец-то достигла Северного Дарфура, в част-
ности продовольственная помощь была доставлена 
в лагерь для внутренне перемещенных лиц «Зам-
зам». Эти конструктивные шаги были предприня-
ты в дополнение к недавним мерам, связанным с 
возобновлением работы контрольно-пропускного 
пункта «Адре» и выдачей разрешения на проведе-
ние гуманитарных воздушных операций в Южном 

Кордофане. Мы призываем правительство Судана 
продолжать эти конструктивные шаги и содейство-
вать дальнейшему оказанию гуманитарной помощи 
на благо всех, кто пострадал от этой трагедии.

И наконец, мы должны пресечь иностранное 
вмешательство. Мы хотим отметить убедительное 
заявление заместителя Генерального секретаря Ди-
карло о роли внешних субъектов, сделанное в этом 
же зале.

«Говоря прямо, некоторые субъекты, которые 
якобы являются союзниками сторон, созда-
ют условия для массового убийства людей 
в Судане. Это невообразимо. Это незакон-
но. Такие действия должны прекратиться.» 
(S/PV.9780, с.2).

Поэтому мы вновь призываем к решительному и от-
крытому осуждению иностранного вмешательства 
в дела Судана и к полному соблюдению всеми госу-
дарствами-членами установленного режима санк-
ций и оружейного эмбарго.

В заключение подчеркиваем необходимость 
активного и конструктивного участия Совета Без-
опасности в урегулировании ситуации в Судане и 
добросовестной поддержки мирных усилий в этой 
важной стране во избежание распространения кон-
фликта на весь регион и континент в целом.

Г-н Фу Цун (Китай) (говорит по-китайски): 
Благодарю представителя Управления по коорди-
нации гуманитарных вопросов директора Восор-
ну и представителей гражданского общества за их 
сообщения. Кроме того, приветствую присутству-
ющих на сегодняшнем заседании представителей 
Судана, Египта, Турции и Объединенных Арабских 
Эмиратов.

Конфликт в Судане длится уже двадцатый 
месяц, боевые действия не прекращаются, что при-
водит к многочисленным жертвам среди граждан-
ского населения, рекордным масштабам перемеще-
ния и все более тяжелой гуманитарной ситуации. 
Распространение конфликта может подорвать ста-
бильность в регионе. Международное сообщество 
должно откликнуться на искреннее стремление су-
данского народа к миру и совместно работать над 
созданием условий для надлежащего урегулиро-
вания ситуации. Я хотел бы остановиться на трех 
моментах.
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Во-первых, мы должны работать сообща, что-
бы добиться прекращения огня и положить конец 
боевым действиям. В последнее время участились 
сообщения о жестоких нападениях на граждан-
ское население в таких местах, как Джазира и Эль-
Фашир, что говорит о вызывающей тревогу тенден-
ции к эскалации и расширению масштабов боевых 
действий. Совет Безопасности принял две резолю-
ции по ситуации в Судане, в которых призвал все 
стороны конфликта прекратить боевые действия и 
выполнить обязательства по Декларации Джидды 
(резолюции 2724 (2024) и 2736 (2024)). В этих же 
резолюциях содержится требование прекратить 
осаду Эль-Фашира. Сейчас первоочередная зада-
ча состоит в том, чтобы обеспечить эффективное 
осуществление этих резолюций, немедленно до-
биться деэскалации и обеспечить максимально воз-
можный уровень защиты гражданского населения. 
Китай призывает все стороны конфликта в Судане 
поставить во главу угла фундаментальные интере-
сы страны и народа, путем диалога и консультаций 
найти политическое решение и как можно скорее 
восстановить мир. Все стороны должны уважать 
суверенитет, независимость и территориальную 
целостность Судана и вносить конструктивный 
вклад в урегулировании конфликта.

Во-вторых, мы должны объединить уси-
лия для активизации посреднической работы. По-
средничеством в различных форматах занимаются 
многочисленные международные и региональные 
структуры. Китай приветствует проведение в Мав-
ритании третьего консультативного совещания по 
укреплению координации мирных инициатив и 
усилий в Судане. Нам стало известно, что в бли-
жайшее время в Судан направится Личный по-
сланник Генерального секретаря г-н Ламамра. Мы 
поддерживаем постоянное оказание им добрых ус-
луг и рассчитываем на то, что Организация Объ-
единенных Наций усилит координацию с такими 
региональными органами, как Африканский союз, 
Межправительственная организация по развитию 
и Лига арабских государств, взаимовыгодно взаи-
модействуя в поиске новаторских и эффективных 
путей урегулирования конфликта. Китай готов со-
трудничать с международным сообществом и вне-
сти свой вклад в скорейшее прекращение конфлик-
та в Судане.

В-третьих, мы должны внести общий вклад 
в облегчение тяжелой гуманитарной ситуации. 
Китай с удовлетворением отмечает масштабные 
усилия Всемирной продовольственной программы 
и других учреждений Организации Объединен-
ных Наций по оказанию гуманитарной помощи. 
Мы приветствуем недавние заявления суданского 
правительства о продлении срока действия разре-
шений на использование контрольно-пропускного 
пункта «Адре», открытии дополнительных аэро-
портов в качестве центров перевозки, хранения и 
распределения гуманитарных грузов и конкретных 
мерах, принятых для облегчения гуманитарного 
доступа. Мы поддерживаем дальнейшее сотрудни-
чество между Организацией Объединенных Наций 
и правительством Судана в обеспечении скорейшей 
доставки гуманитарной помощи нуждающемуся 
населению. Призываем международное сообщество 
нарастить объемы помощи, своевременно выпол-
нить взятые на себя обязательства и помочь Судану 
развить свой потенциал по оказанию гуманитарной 
помощи.

Кроме того, важно отметить, что поскольку 
конфликт в Судане затягивается, большое количе-
ство беженцев покидает страну, что оказывает все 
большее гуманитарное давление на соседние госу-
дарства. Международное сообщество должно рас-
ширить адресную поддержку принимающих стран 
и совместными усилиями справиться с шоком, вы-
званным притоком беженцев. Необходимо подчер-
кнуть, что в ходе любых международных гумани-
тарных операций необходимо в полной мере обе-
спечить уважение законных интересов суданского 
правительства в отношении его суверенитета, без-
опасности и других аспектов, а также полное соот-
ветствие таких операций принципам гуманности, 
нейтральности, беспристрастности и независимо-
сти. Недопустимо использовать гуманитарные во-
просы в качестве предлога для оказания чрезмерно-
го давления и тем более для удовлетворения узких 
политических интересов.

С момента начала конфликта Китай напра-
вил в Судан несколько партий гуманитарной помо-
щи, в том числе продовольствие и медикаменты, и 
в ближайшее время в страну поступит новая пар-
тия продовольствия. Кроме того, недавно Китай в 
партнерстве с Продовольственной и сельскохозяй-
ственной организацией Объединенных Наций реа-
лизовал программу сельскохозяйственной помощи 
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в суданском штате Красное море, поставив неболь-
шим и средним фермерским хозяйствам штата се-
мена и другие сельскохозяйственные материалы 
для решения проблемы дефицита продовольствия. 
Мы по-прежнему готовы сотрудничать с между-
народным сообществом и прилагать еще больше 
усилий, чтобы помочь облегчить гуманитарную 
ситуацию в Судане и восстановить в стране мир и 
стабильность.

Г-н Чо (Республика Корея) (говорит по-
английски): Позвольте поблагодарить Председателя 
за организацию этого крайне важного заседания. 
Мы благодарим директора Восорну, г-жу Льюис и 
султана Саада Бахра ад-Дина за их содержательные 
и отрезвляющие сообщения. Кроме того, привет-
ствуем присутствующих здесь представителей Су-
дана, Турции и Объединенных Арабских Эмиратов.

Глубокую тревогу вызывает тот факт, что 
неоднократные призывы Совета Безопасности и 
международного сообщества к немедленному об-
щенациональному прекращению огня в Судане по-
прежнему остаются без внимания. Более того, кон-
фликт обостряется, подпитываемый поддержкой 
извне, а стороны конфликта стремятся к военному 
доминированию. Особую тревогу вызывают ужаса-
ющие сообщения об обстреле тяжелой артиллерией 
лагеря для внутренне перемещенных лиц «Замзам», 
где в августе, к глубочайшему сожалению, был под-
твержден факт наступления массового голода.

Говоря об этой антропогенной катастрофе, я 
хотел бы подчеркнуть три момента.

Во-первых, стороны конфликта в Судане 
должны прислушаться к настоятельному призыву 
Совета Безопасности и международного сообще-
ства к немедленному установлению режима обще-
национального прекращения огня. Хотя в ноябре на 
принятие нового проекта резолюции (S/2024/826), в 
котором был повторен этот призыв, было наложено 
вето (см. S/PV.9786), призыв Совета к немедленно-
му прекращению огня остается в силе и является 
юридически обязывающим. Мы самым настоятель-
ным образом призываем все стороны конфликта со-
блюдать резолюции Совета Безопасности и начать 
переговоры, с тем чтобы выполнить свои обяза-
тельства по Декларации Джидды. Мы высоко оце-
ниваем усилия Личного посланника Генерального 
секретаря г-на Ламамры и рассчитываем на ощу-
тимый прогресс в непрямых переговорах. Высокой 

оценки также заслуживает вклад Африканского со-
юза и группы «Союз за содействие спасению жиз-
ней и установлению мира в Судане» в налаживание 
взаимодействия между конфликтующими сторона-
ми. Мы поддерживаем усилия по координации раз-
личных мирных инициатив в отношении Судана и 
в этой связи приветствуем третье консультативное 
совещание по совершенствованию координации 
мирных инициатив и усилий в отношении Судана, 
которое состоялось в Мавритании.

Во-вторых, сохраняется необходимость обе-
спечить беспрепятственное оказание гуманитарной 
помощи для удовлетворения огромных потребно-
стей в рамках этого крупнейшего в мире кризиса, 
связанного с перемещением населения и голодом в 
Судане. Мы приветствуем решение суданских вла-
стей предоставить доступ всем учреждениям Ор-
ганизации Объединенных Наций в целях создания 
центров снабжения и устранения препятствий на 
пути поставок помощи. Тем не менее мы серьезно 
обеспокоены целенаправленным систематическим 
препятствованием гуманитарным операциям и 
введением ненужных административных ограни-
чений. Призываем все стороны немедленно прекра-
тить нападения в любых формах на гуманитарных 
работников, в том числе на местных сотрудников, 
и устранить бюрократические препятствия. Кроме 
того, необходимо продолжать выделять финанси-
рование для удовлетворения огромных гумани-
тарных потребностей Судана. Эскалация кризиса 
в Судане увеличивает потребности в финансирова-
нии в регионе в связи с продолжающимся притоком 
перемещенных лиц из Судана. Со своей стороны 
Республика Корея предоставила Судану и Южному 
Судану 12 млн долл. США в качестве гуманитарной 
помощи, как было объявлено на Международной 
гуманитарной конференции для Судана, состояв-
шейся в Париже.

В-третьих, Совет Безопасности должен со-
действовать повышению эффективности механиз-
мов наблюдения и отчетности, а также мер по при-
влечению к ответственности за нарушения норм 
международного гуманитарного права и междуна-
родного права прав человека. Согласно достовер-
ным данным, в том числе представленным Группой 
экспертов, стороны совершают грубые нарушения, 
включая нападения на этнической почве и широ-
ко распространенное сексуальное и гендерное на-
силие на всей территории Судана. В этой связи мы 
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приветствуем деятельность Международного уго-
ловного суда и Независимой международной мис-
сии по установлению фактов, особенно с учетом 
отсутствия учреждений Организации Объединен-
ных Наций в Судане, и настоятельно призываем к 
полному сотрудничеству с ними в их важнейшей 
работе.

В заключение мы искренне рассчитываем на 
немедленное прекращение этого разрушительного 
конфликта, который длится уже более 20 месяцев. 
Считаем, что только создание инклюзивного демо-
кратического гражданского правительства сможет 
удовлетворить чаяния суданского народа. Мы гото-
вы внести конструктивный вклад в усилия Совета и 
инициативы международного сообщества в целом 
по достижению этой цели.

Г-жа Фрейзьер (Мальта) (говорит по-
английски): Г-н Председатель, прежде всего по-
звольте поблагодарить Вас за созыв этого заседа-
ния высокого уровня по Судану. Я также благодарю 
г-жу Восорну и других докладчиков за высказан-
ные ими важные соображения.

Продолжающиеся на протяжении 20 месяцев 
боевые действия между Суданскими вооруженны-
ми силами и Силами быстрого реагирования (СБР) 
привели к разрушительным последствиям, причем 
главной их жертвой стало гражданское население. 
Вместо движения противоборствующих сторон в 
направлении деэскалации мы наблюдаем усиление 
боевых действий. Мы встревожены недавними уда-
рами по рынкам и объектам гражданской инфра-
структуры в Северном Дарфуре и Хартуме, унес-
шими жизни десятков мирных жителей. Осуждаем 
недавние удары СБР по Эль-Фаширу, в том числе 
по лагерю для внутренне перемещенных лиц «Зам-
зам» и единственной оставшейся в городе больни-
це. Гражданское население и гражданская инфра-
структура никогда не должны подвергаться ударам. 
Повторяем содержащийся в резолюции 2736 (2024) 
призыв к СБР прекратить осаду Эль-Фашира, а так-
же призыв ко всем сторонам конфликта выполнять 
свои обязательства по международному праву.

Не можем не подчеркнуть настоятельную 
необходимость того, чтобы стороны взяли на себя 
обязательства прекратить боевые действия в мас-
штабах всей страны и обеспечить бесперебойную 
и беспрепятственную доставку гуманитарной по-
мощи через линии противостояния и границы. Мы 

также напоминаем всем сторонам конфликта и го-
сударствам о необходимости соблюдать свои обяза-
тельства в рамках режима санкций, установленного 
резолюцией 1591 (2005) и связанным с ней оружей-
ным эмбарго, а также воздерживаться от внешнего 
вмешательства.

В прошлом месяце у Совета была возмож-
ность оперативно рассмотреть вопрос о защите 
гражданского населения в рамках проекта резо-
люции (S/2024/826), представленного Соединен-
ным Королевством и Сьерра-Леоне. К сожалению, 
на этот проект резолюции было наложено вето 
(см. S/PV.9786), что заблокировало процесс разра-
ботки механизма контроля, который позволил бы 
обеспечить выполнение обязательств, принятых в 
рамках Декларации Джидды. Рассчитываем на ско-
рый ответ Совета путем практической реализации 
рекомендаций Генерального секретаря по защите 
гражданских лиц. 

Мы также призываем Личного посланника 
Ламамру продолжать взаимодействие с воюющи-
ми сторонами и всеми другими соответствующими 
субъектами в координации с Африканским союзом 
и другими ключевыми заинтересованными сторо-
нами. Совещание, организованное в Мавритании 
на этой неделе, является долгожданным шагом в 
рамках координации усилий по урегулированию 
конфликта.

Обязательным является обеспечение полно-
ценного, равноправного, конструктивного и без-
опасного участия женщин на всех уровнях и эта-
пах принятия решений. Мы отдаем дань уважения 
суданским женщинам, продвигающим дело мира, 
особенно на низовом уровне. Мы также привет-
ствуем вклад молодежных организаций, решитель-
но отстаивающих свои чаяния о будущем.

Европейский союз остается надежным пар-
тнером в поддержке гражданского взаимодействия. 
Мы призываем в рамках всех дипломатических 
усилий сохранять нынешнюю динамику, с тем что-
бы создать условия для инклюзивного мирного 
процесса.

Катастрофическая гуманитарная ситуация 
продолжает усугубляться по мере того, как Судан 
сталкивается с крупнейшим в мире кризисом, свя-
занным с перемещением населения. В настоящее 
время в целом ряде районов страны наблюдается 
массовый голод.



24-41029� 19/31

19/12/2024	 Доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Судану	 S/PV.9822

Мы самым решительным образом осуждаем 
«эпидемию» сексуального насилия, от которого 
страдают в основном женщины и девочки. Необхо-
димо положить конец такому насилию и привлечь 
к ответственности всех виновных. Пострадавшие 
также должны получить необходимую поддержку, 
защиту и доступ к услугам и правосудию.

Сохраняется риск того, что суданские дети 
станут потерянным поколением. Миллионы детей 
не могут ходить в школу из-за насилия и проблем 
в области безопасности, а также острой нехватки 
продовольствия. Ошеломляющий рост числа нару-
шений и злоупотреблений в отношении детей вы-
зывает серьезную тревогу и требует нашего посто-
янного внимания.

Наконец, отмечу, что, будучи Председателем 
Рабочей группы по вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах, Мальта с удовольствием руководила 
работой по согласованию выводов по Судану. Они 
помогут обеспечить постоянное внимание между-
народного сообщества к положению детей в этой 
стране.

Г-н Ямадзаки (Япония) (говорит по-
английски): Я благодарю директора Восорну, г-жу 
Льюис и г-на Бахра ад-Дина за их отрезвляющие 
сообщения.

После наложения Россией в ноябре вето на 
проект резолюции о защите гражданского насе-
ления в Судане (S/2024/826) Япония неоднократ-
но подчеркивала, что Совет Безопасности обязан 
выполнить свой долг и предпринять конкретные 
шаги. Поэтому я выражаю благодарность Предсе-
дателю за созыв сегодняшнего заседания высокого 
уровня, которое дает нам возможность обсудить, 
какие шаги мы можем предпринять.

На карту поставлены безопасность и досто-
инство человека в Судане. Мы продолжаем полу-
чать сообщения о преднамеренных нападениях 
Сил быстрого реагирования на гражданское насе-
ление, в том числе в лагере «Замзам». До сих пор 
не выполняется резолюция 2736 (2024), требующая 
от Сил быстрого реагирования прекратить осаду 
Эль-Фашира. Кроме того, поступают сообщения 
об обстрелах Суданскими вооруженными силами 
населенных пунктов, что приводит к многочис-
ленным жертвам среди гражданского населения. 
Число насильственно перемещенных лиц превы-
сило 12 миллионов человек. На сегодняшний день 

это самый тяжелый кризис, связанный с переме-
щением населения, в мире. В условиях отсутствия 
надлежащей помощи жертвам и пострадавшим все 
больше людей подвергаются риску сексуального и 
гендерного насилия. Имеются сведения о случаях 
острой нехватки продовольствия. Конфликт подры-
вает развитие сельскохозяйственной деятельности 
и рыночной системы. 

В связи с этим я хотел бы остановиться на 
трех моментах.

Во-первых, единственным способом поло-
жить конец этому кризису в области прав челове-
ка и гуманитарному кризису является немедлен-
ное прекращение боевых действий. Настоятельно 
необходимо, чтобы Организация Объединенных 
Наций, региональные организации и влиятельные 
государства-члены направили скоординированные 
политические усилия на возобновление серьезных 
переговоров между сторонами конфликта. Любое 
внешнее вмешательство, провоцирующее эскала-
цию конфликта и еще больше подрывающее ста-
бильность, должно быть прекращено немедленно. 
Япония по-прежнему обеспокоена постоянными 
сообщениями о поставках оружия и боеприпасов, а 
также об оказании воюющим сторонам финансовой 
и материально-технической помощи из-за пределов 
страны.

Во-вторых, международное сообщество 
должно активизировать свои усилия по оказанию 
помощи нуждающимся, где бы они ни находились. 
Поэтому призываем стороны предоставить и об-
легчить полный, быстрый, безопасный, беспре-
пятственный и устойчивый гуманитарный доступ, 
включая трансграничные поставки и поставки че-
рез линии противостояния, в том числе путем сво-
евременного предоставления виз гуманитарному 
персоналу. В этой связи Япония приветствует от-
крытие правительством Судана дополнительных 
пунктов для ввоза помощи. Нам также необходимо 
обсудить то, как международное сообщество может 
содействовать местным гуманитарным организаци-
ям, решить проблему отключения телекоммуника-
ций, обеспечить безопасность гуманитарного пер-
сонала путем выполнения резолюции 2730 (2024) и 
добиться полноценного, равноправного, значимого 
и безопасного участия женщин. В ноябре Япония 
дополнительно выделила около 5 млн долл. США 
через Управление Организации Объединенных На-
ций по обслуживанию проектов на нужды развития 
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инфраструктуры водоснабжения и поддержания 
больничных учреждений в штатах Кассала и Крас-
ное море.

В-третьих, чтобы добиться прекращения огня 
и увеличить объемы гуманитарной помощи, мы 
должны активизировать наши коллективные уси-
лия по защите гражданского населения в Судане. В 
ноябре специальный посланник Японии по Афри-
канскому Рогу посол Симидзу посетил Порт-Судан. 
Он встретился с руководителем Переходного суве-
ренного совета генерал-лейтенантом аль-Бурханом 
и другими лицами для обсуждения механизма обе-
спечения выполнения Декларации Джидды о при-
верженности защите гражданского населения Су-
дана, которая была недавно рассмотрена Советом 
Безопасности. Япония призывает членов Совета 
Безопасности продолжить обсуждение такого ме-
ханизма, чтобы обеспечить его надежный, новатор-
ский и действенный характер. Япония продолжает 
вести диалог с суданскими властями, с тем чтобы 
передать им единодушное послание Совета и содей-
ствовать достижению мира и стабильности.

В заключение хочу отметить, что, как давний 
партнер Африки, Япония будет и впредь поддержи-
вать стремление суданского народа к миру.

Г-н Дармадикари (Франция) (говорит по-
французски): Я хотел бы поблагодарить г-жу Эдим 
Восорну за ее сообщение и выразить признатель-
ность г-же Шейне Льюис и султану Дар Масалита 
г-ну Сааду Бахру ад-Дину за их заявления. 

Я хотел бы остановиться на трех моментах.

Во-первых, ситуация в Судане остается весь-
ма тяжелой. Франция осуждает нападения, совер-
шенные Силами быстрого реагирования на граж-
данское население в Северном Дарфуре, Джазире 
и Омдурмане. Вызывают тревогу сообщения об 
этническом насилии и массовом сексуальном на-
силии со стороны Сил быстрого реагирования. 
Франция осуждает удары, нанесенные Суданскими 
вооруженными силами по гражданским объектам, 
в частности нанесенный 9 декабря удар по рынку 
в Кабкабии (Дарфур), в результате которого погиб-
ло более 100 человек. Настоятельно необходимо, 
чтобы стороны как можно скорее возобновили диа-
лог и заключили соглашение о прекращении огня. 
В сентябре было принято единогласное решение о 
продлении эмбарго на поставки оружия в Дарфур 
(см. резолюцию 2750 (2024)), и мы призываем внеш-

ние стороны воздерживаться от оказания сторонам 
любой военной, материально-технической или фи-
нансовой поддержки.

Во-вторых, стороны конфликта должны со-
блюдать свои обязательства по международному 
праву, в частности по международному гуманитар-
ному праву. Франция призывает все стороны кон-
фликта обеспечить полную, безопасную, оператив-
ную и беспрепятственную доставку гуманитарной 
помощи по всей территории Судана как через гра-
ницы, так и через линии противостояния. Напоми-
наем о декларации принципов, принятой на Меж-
дународной гуманитарной конференции для Суда-
на и соседствующих с ним стран, которая состоя-
лась 15 апреля в Париже. Необходимо обеспечить 
защиту гуманитарных работников в соответствии 
с резолюцией 2730 (2024). Франция приветствует 
решение суданских властей одобрить дальнейшее 
проведение операций по доставке гуманитарной 
помощи из Чада в Судан через город Адре. 28 но-
ября регион посетил министр по делам Европы и 
иностранных дел Франции. Он объявил о выделе-
нии дополнительной помощи в размере 7 млн евро 
на цели поддержки населения региона.

В-третьих, настоятельно необходимо акти-
визировать усилия по защите гражданского насе-
ления. Призываем Силы быстрого реагирования и 
Суданские вооруженные силы выполнить свои обя-
зательства, содержащиеся в Декларации Джидды. 
В этой связи Франция поддерживает создание в со-
трудничестве с международными и региональными 
субъектами механизма наблюдения и контроля для 
обеспечения выполнения Декларации Джидды.

Франция выражает сожаление по поводу 
вето, наложенного 18 ноября Российской Федера-
цией на проект резолюции, предложенный Соеди-
ненным Королевством и Сьерра-Леоне (S/2024/826), 
несмотря на позицию 14 других членов Совета, в 
частности африканских стран. Мы по-прежнему 
полны решимости выполнять рекомендации Гене-
рального секретаря, содержащиеся в его докладе 
от 21 октября (S/2024/759), в соответствии с резо-
люцией 2736 (2024).

В то время как стороны упорствуют в стрем-
лении одержать мнимую военную победу, продол-
жение боевых действий угрожает самому единству 
страны. Только всеохватный политический процесс 
с участием всех сторон и гражданского общества в 



24-41029� 21/31

19/12/2024	 Доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Судану	 S/PV.9822

целом может привести к прочному политическому 
урегулированию конфликта, учитывающему чая-
ния суданского народа и обеспечивающему суве-
ренитет, единство и территориальную целостность 
Судана. Франция вновь заявляет о своей полной 
поддержке усилий Личного посланника Генераль-
ного секретаря по Судану г-на Рамтана Ламамры и 
о своей готовности содействовать созданию необ-
ходимых условий для урегулирования конфликта 
путем переговоров.

Г-жа Блокар Дробич (Словения) (говорит 
по-английски): Я хотела бы выразить признатель-
ность директору Восорну за ее сообщение, а также 
поблагодарить г-жу Льюис и г-на Бахра ад-Дина за 
высказанные ими соображения.

С момента начала военных действий в апре-
ле 2023 года наблюдается стремительное и тревож-
ное ухудшение ситуации. Судан находится на грани 
гуманитарной катастрофы. Продолжающийся во-
оруженный конфликт все больше погружает страну 
в хаос, подрывая любые перспективы восстановле-
ния стабильности и создавая неопределенность в 
отношении будущего. Сегодня мы вновь услышали 
сообщения, которые подчеркивают настоятельную 
необходимость принятия решительных мер со сто-
роны Совета Безопасности. Стремительно ухудша-
ющаяся ситуация в сфере безопасности, массовое 
перемещение населения и ужасающие масштабы 
гуманитарной катастрофы подтверждают непре-
ложную истину: военного решения этого конфлик-
та быть не может. В такой кровопролитной войне 
ни одна сторона не может одержать истинную по-
беду, а применение силы ни к чему не приведет. 
Это лишь приведет к сохранению нестабильности 
и увековечиванию цикла насилия и разрушения, 
что будет препятствовать любому прогрессу. Толь-
ко политическое и инклюзивное решение, вырабо-
танное на основе переговоров, может привести к 
прочному миру. Необходимо выбрать путь диало-
га, а не разрушения. Вновь призываем все стороны 
принять участие в инклюзивных и добросовест-
ных переговорах и настоятельно призываем все 
заинтересованные стороны как в Судане, так и за 
его пределами сыграть реальную ведущую роль в 
этом деле и продемонстрировать свою решимость. 
Вмешательство извне и неконтролируемые постав-
ки оружия подпитывают и еще больше обостряют 
конфликт, дестабилизируют обстановку в регионе 

и препятствуют предпринимаемым мирным усили-
ям. Все внешние стороны должны не препятство-
вать, а содействовать достижению мира.

Мы неоднократно заявляли, что первооче-
редной задачей должна оставаться защита граж-
данских лиц. Необходимо обеспечить соблюдение 
норм международного гуманитарного права. Тем 
не менее продолжают иметь место непрекращаю-
щиеся преднамеренные нападения на гражданское 
население, включая гуманитарных и медицинских 
работников, а также на важнейшие объекты граж-
данской инфраструктуры, что свидетельствует об 
ужасных последствиях бесконтрольного насилия. 
К сожалению, одним из методов ведения войны в 
стране также остается голод. Я хочу четко заявить, 
что все эти деяния представляют собой серьезное 
нарушение международного гуманитарного права, 
и виновные в их совершении должны быть при-
влечены к ответственности. Даже на войне есть 
правила, и гражданское население ни в коем слу-
чае не должно подвергаться ударам. Мы осуждаем 
широкомасштабные боевые действия в Северном и 
Южном Дарфуре, а также в Хартуме и других рай-
онах, в ходе которых гражданские районы, включая 
места проживания внутренне перемещенных лиц, 
подвергаются обстрелам и авиаударам. От этого в 
первую очередь страдают женщины и дети. Широ-
ко распространенные нарушения и ущемления прав 
человека, а также сексуальное и гендерное насилие, 
в том числе сексуальное насилие в связи с конфлик-
том, свидетельствуют об острой необходимости 
привлечения виновных к ответственности.

Обязанность и моральный долг Совета Без-
опасности — делать больше, используя все име-
ющиеся дипломатические инструменты. Бездей-
ствовать нельзя. Мы, члены Совета, должны пре-
одолеть наши разногласия и предпринять смелые 
и решительные действия. История показывает, 
что даже в самых тяжелых конфликтах меры по 
защите гражданского населения и обеспечению 
соблюдения норм международного права и прав 
человека и защиты человеческого достоинства по-
зволяют нам переломить ход конфликта. Наше по-
слание воюющим сторонам должно быть четким 
и единодушным. Они должны прекратить боевые 
действия, взять на себя обязательство вести пере-
говоры и уделить первоочередное внимание защи-
те гражданского населения. Словения готова тесно 
сотрудничать со всеми членами Совета и другими 
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партнерами, с тем чтобы содействовать созданию 
в Судане мирного, справедливого и стабильного 
будущего.

В заключение следует отметить, что мир не 
принадлежит тем, кто способен его завоевать, и не 
является привилегией какой-либо одной избранной 
группы. Мира безоговорочно заслуживают все, и 
никто не должен быть лишен возможности жить в 
мирных условиях.

Г-н Небензя (Российская Федерация): При-
знательны директору Отдела операций и инфор-
мационно-разъяснительной работы Управления по 
координации гуманитарных вопросов г-же Эдим 
Восорну за брифинг. Благодарим султана Дар Маса-
лита г-на Саада Бахра ад-Дина за предоставленную 
информацию. Приветствуем участие в сегодняш-
нем заседании постоянных представителей Судана, 
Египта, Турции и Объединенных Арабских Эмира-
тов. Выслушали прокурорские нравоучения «спе-
циалиста» по Судану г-жи Шейны Льюис.

К сожалению, вооруженный конфликт в Су-
дане приобрел затяжной характер. При этом ситу-
ация «на земле» в некоторой степени эволюциони-
рует, хотя стратегического перевеса не имеет ни 
одна из сторон. Видим локальные успехи армии в 
Хартуме, штате Джазира. На этом фоне Силы бы-
строго реагирования стремятся сосредоточиться на 
«большом Дарфуре». Это ведет к новому витку на-
пряженности. В стране нарастают экономические 
и социальные проблемы. Международные усилия 
по запуску межсуданского мирного процесса про-
буксовывают. Главной задачей на нынешнем этапе 
остается прекращение огня в Судане, иначе ника-
кие шаги по защите гражданских лиц, полному гу-
манитарному доступу, спасению женщин и детей 
от насилия не будут эффективными. Договорить-
ся об этом в состоянии только сами стороны кон-
фликта. Навязывать параметры таких развязок или 
принуждать их к переговорам путем ультиматумов 
недопустимо и непрофессионально. Поддерживаем 
в данном контексте усилия Личного посланника Ге-
нерального секретаря по Судану г-на Рамтана Ла-
мамры по сближению позиций сторон конфликта. 
Для достижения результата у него должны быть 
необходимые пространство и время для работы без 
внешнего давления.

Пагубное влияние на происходящее в Судане 
оказывает внешнее вмешательство в его внутренние 
дела, которое следует исключить. Внешняя подпит-
ка конфликта и стремление отдельных государств 
реализовать в стране сомнительные схемы полити-
ческого инжиниринга лишь усугубляют положение 
простых суданцев. Ущербность такой тактики уже 
была наглядно подтверждена линией бесславно 
ушедшей в забвение Комплексной миссии Органи-
зации Объединенных Наций по оказанию содей-
ствия в переходный период в Судане. Непреложен 
один факт — любые инициативы по восстановле-
нию мира в стране без полновесного участия Порт-
Судана нежизнеспособны. 18 ноября этого года 
(см. S/PV.9786) Россией было использовано право 
вето в отношении британского и сьерра-леонского 
проекта резолюции S/2024/826 по Судану, который 
вопреки международному праву подрывал роль за-
конного правительства страны по защите интере-
сов и границ своей страны. Подчеркнем: мы будем 
и впредь решительно пресекать любые попытки по-
сягательства на суверенитет этой дружественной 
нам страны, не допускать принятия однобоких и 
нежизнеспособных решений, преследующих цели 
поддержания на плаву утративших авторитет су-
данцев политических сил и реализации планов, не 
соотносящихся с реалиями «на земле».

Категорически не приемлем распространяе-
мые западными странами и их СМИ инсинуации о 
том, что мы якобы заигрываем с обеими сторонами 
конфликта в попытке извлечь собственную выгоду 
от происходящего в Судане. Мы последовательно 
поддерживаем скорейший запуск внутрисудан-
ского диалога с подключением политических сил, 
имеющих поддержку широких слоев населения, 
преследуем объединительную повестку в стране. 
Уверены: суданский народ может и должен само-
стоятельно решать внутренние проблемы. В целях 
придания ему инклюзивного характера важно во-
влечь в этот процесс все влиятельные политиче-
ские силы и основные этноконфессиональные груп-
пы страны. Призываем и других членов Совета Без-
опасности вместо беспочвенной критики в адрес 
России придерживаться такой сбалансированной 
линии, отбросить свои узконаправленные сиюми-
нутные устремления, лишь усугубляющие положе-
ние в стране.
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Не припомню, чтобы от наших американ-
ских, британских или французских коллег в по-
следнее время звучали серьезные предложения по 
урегулированию. Ничего, кроме критики, уравни-
вания правительства страны и сил, решивших отко-
лоться от армии и силой доказать свои притязания 
на власть, мы не слышим. Вы последовательно пы-
таетесь навешивать ярлыки на руководство Суда-
на, уничижительно называя его «властями» вместо 
«правительства». Тем самым вы не просто теряете 
непредвзятость в суданских делах, но и способству-
ете подпитке центробежных тенденций. Мы эти 
заходы решительно отвергаем, поскольку для нас 
суверенитет, единство и территориальная целост-
ность этого дружественного нам государства — не 
пустой звук и уж тем более не предмет для торга. 
Рассматриваем переходный Суверенный совет в ка-
честве высшего легитимного органа власти в Суда-
не, способного обеспечивать устойчивость государ-
ственных институтов и преемственность власти.

Наши американские коллеги, видимо, поняв 
безальтернативность этой линии, все же решились 
в ноябре наконец-то направить специального пред-
ставителя Тома Перриелло в Порт-Судан для кон-
тактов с председателем переходного Суверенного 
совета Абделем Фаттахом аль-Бурханом. Однако, 
насколько нам известно, американский эмиссар от-
личился лишь поучениями и предвзятой оценкой 
гуманитарной обстановки в Судане. К сожалению, 
вместо диалога в отношении Судана избрана так-
тика постепенного и планомерного наращивания 
прессинга по гуманитарному, правочеловеческому 
и другим сюжетам. Именно это ведет к затягива-
нию конфликта. Напомню, Судан уже испытал на 
себе весь инструментарий мер Совета Безопасности 
— миротворческую операцию и специальную по-
литическую миссию. Суданцы не понаслышке зна-
ют, что это такое, как работает и насколько может 
быть «эффективно».

Действует в отношении страны и санкцион-
ный режим со стороны Совета Безопасности, кото-
рый дополняется нелегитимными односторонними 
рестрикциями. Результат нулевой. Спокойствие и 
стабильность наблюдались в Судане лишь в те ред-
кие моменты, когда страну оставляли в покое, да-
вая правительству самостоятельно решать, как вы-
страивать свою внутреннюю и внешнюю политику. 
Подчеркнем: Россия будет стоять на пути любых 
манипуляций наших западных коллег с рестрикци-

ями в отношении Судана, двигаться по мере норма-
лизации обстановки в стране к снятию санкцион-
ного режима в Дарфуре. Ограничительный режим 
Совета Безопасности не должен препятствовать 
усилиям правительства страны по укреплению на-
циональной безопасности и пресечению насилия.

С сожалением вынуждены признать, что гу-
манитарная обстановка в Судане остается тяжелой. 
Почти три четверти медицинских учреждений не 
функционирует, не хватает лекарств, две трети на-
селения не имеют доступа к медицинскому обслу-
живанию. Фиксируется распространение опасных 
заболеваний. Серьезным вызовом остается недовы-
полненный страновой план гуманитарного реаги-
рования, который покрыт чуть более чем на 60 про-
центов. Гуманитарным структурам Организации 
Объединенных Наций и их партнерам важно сосре-
доточиться на повышении эффективности в распре-
делении помощи нуждающимся. Именно эта задача 
должна ставиться во главу угла, а не причитания в 
Совете и на других площадках по поводу того, что 
суданское правительство не демонстрирует долж-
ной кооперабельности. Напомню, Порт-Судан от-
крыл целый ряд пограничных сухопутных пунктов, 
аэропортов и водных путей доставки грузов. Они 
включают и пресловутый КПП «Адре», продление 
на использование которого было выдано правитель-
ством, даже несмотря на его серьезные озабоченно-
сти в связи с рисками для национальной безопас-
ности. Приоритетными в работе гуманитарщиков 
должны также стать меры по повышению покупа-
тельной способности населения, в том числе через 
раздачу специальных ваучеров.

Судя по тому, что мы слышим от наших кол-
лег в Совете Безопасности и за его пределами, для 
Судана выделяются значительные средства. Удиви-
тельно на этом фоне, что ситуация как в самой стра-
не, так и для растущего числа беженцев и переме-
щенных лиц в сопредельных государствах только 
деградирует. Хотим надеяться, что перечисляемые 
или планируемые к ассигнованию Судану допол-
нительные средства будут идти на удовлетворение 
потребностей нуждающегося населения, а не на 
поддержку демократизаторских схем преобразо-
ваний в стране по западным лекалам. Демократию 
и процветание не купить и не продать, как товар в 
магазине.
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Хотели бы призвать отдельных членов Со-
вета набраться здравомыслия и признать, что ино-
го пути, кроме как взаимодействие с центральным 
правительством, не существует. Альтернатива 
этому — молчаливое поощрение насилия и прод-
ление страданий населения. Исходим из того, что 
руководство Судана прекрасно отдает себе отчет 
в том, что стабилизация в стране напрямую увяза-
на с мирным переходом. Знаем, что в проработке у 
него имеются соответствующие инициативы, при-
званные реализовать на практике эти задачи. Мы 
слышим множество призывов от членов Совета 
выступить в поддержку тех или иных региональ-
ных посреднических усилий, включая платформу 
Джидды, содействие по линии Африканского со-
юза, ИГАД, вклад отдельных региональных сторон 
и внешних игроков. Полагаем, что, руководствуясь 
той же самой логикой, Совету не было бы зазорным 
поддержать и искренние усилия по нормализации 
со стороны Порт-Судана.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Судана.

Г-н Мохамед (Судан) (говорит по-арабски): 
Я хотел бы поблагодарить председательствующую 
в Совете делегацию, в том числе г-на Блинкена, за 
проведение этого заседания высокого уровня, по-
священного событиям в Судане. Хотел бы поблаго-
дарить также директора Отдела операций и инфор-
мационно-разъяснительной работы Управления по 
координации гуманитарных вопросов г-жу Эдим 
Восорну за ее информативное сообщение, г-жу 
Шейну Льюис за ее сообщение и за усилия по до-
кументальному подтверждению нарушений со сто-
роны Сил быстрого реагирования, а также султана 
Дар Масалита г-на Саада Бахра ад-Дина за его чет-
кие показания о нарушениях со стороны Сил бы-
строго реагирования.

Хотел бы выразить нашу признательность 
Соединенным Штатам за их усилия по оказанию 
помощи, попытки найти решение в целях прекра-
щения войны и расширяющееся в последнее время 
конструктивное взаимодействие с Суданом. Об-
щая сумма, выделенная Соединенными Штатами 
на цели гуманитарной помощи, превышает 2 млрд 
долл. США. Государственный департамент про-
должает регулярно осуждать злодеяния и престу-
пления Сил быстрого реагирования, требуя от них 
снять осаду с города Эль-Фашир. Конгресс Соеди-
ненных Штатов предпринимает усилия по крими-

нализации деятельности Сил быстрого реагирова-
ния: так, Соединенные Штаты прекратили экспорт 
оружия в Объединенные Арабские Эмираты. Кроме 
того, мы высоко оцениваем участие Агентства Со-
единенных Штатов по международному развитию 
и Специального посланника Соединенных Штатов 
по Судану, в том числе их поездки в нашу страну. 
Выражаем свою признательность за все вышепере-
численное содействие.

Судан продолжит взаимодействие с между-
народным сообществом и Советом Безопасности, а 
также с региональными инициативами, с тем что-
бы найти оптимальные пути прекращения войны. 
Правительство Судана подтверждает свою привер-
женность делу защиты гражданского населения. В 
связи с террористическими нападениями, массовы-
ми убийствами и преступлениями, совершаемыми 
боевиками при поддержке иностранных наемников 
— что подтвердил султан Дар Масалита — между-
народное сообщество и Совет Безопасности долж-
ны оказать правительству Судана содействие в 
борьбе с этой агрессией. Важно также обеспечить 
выполнение резолюций 1591 (2005) по Дарфуру 
и 2736 (2024) об обеспечении национальной ответ-
ственности за осуществление мирного процесса, а 
также добиться прекращения осады Эль-Фашира и 
других городов.

Как только война закончится, начнется ин-
клюзивный политический процесс, однако боевики 
не будут играть никакой роли в будущем Судана. 
Крайне важно обеспечить, чтобы преступники и те, 
кто проливал кровь, не остались безнаказанными. 
Мы должны укрепить национальный процесс пра-
восудия, поскольку демократия является неотъем-
лемой частью культуры Судана. Мир увидит, на что 
способен народ Судана, когда речь идет о поддерж-
ке демократии и ее пути, а также об укреплении 
национального единства. Надеемся, что между-
народное сообщество будет содействовать такому 
процессу.

Правительство Судана обеспечит доставку 
гуманитарной помощи и призывает активизиро-
вать ее оказание. Мы разъясняли нашу позицию 
на всех соответствующих заседаниях Совета Без-
опасности, выступив в общей сложности более чем 
на 50 заседаниях. Во время визита г-на Тома Флет-
чера и его делегации совместно с Координатором 
Организации Объединенных Наций по гуманитар-
ным вопросам и представителями Комиссии Суда-
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на по гуманитарной помощи мы обсудили совмест-
ную программу действий. Г-н Флетчер выразил 
готовность сотрудничать с правительством Судана 
в целях преодоления проблем, связанных с гума-
нитарной деятельностью. Правительство подтвер-
дило свое обязательство облегчить осуществление 
гуманитарной деятельности в стране путем выда-
чи виз и разрешений на внутреннее перемещение 
и обеспечения доставки гуманитарной помощи, а 
также создания временных убежищ и расширения 
гуманитарной деятельности. Из 4000 поданных за-
явлений на получение визы были одобрены 3980, и 
лишь 20 из них остаются на рассмотрении.

Кроме того, правительство предприняло уси-
лия по открытию 12 воздушных, морских и назем-
ных пунктов пересечения границы, как уже упоми-
налось ранее, с целью обеспечить доставку гума-
нитарной помощи нуждающимся. Правительство 
открыло контрольно-пропускной пункт «Адре» на 
три месяца, а затем продлило доступ еще на три ме-
сяца, несмотря на риск того, что этот пункт может 
быть использован в целях, наносящих ущерб нацио-
нальной безопасности. Мы также стремимся оказы-
вать и доставлять гуманитарную помощь тем, кто в 
ней нуждается. В общей сложности гуманитарным 
организациям было выдано 14 978 разрешений на 
внутреннее перемещение, а также были получены 
и в полном объеме удовлетворены 28 700 заявок на 
перемещение грузовиков с гуманитарной помощью 
между штатами и населенными пунктами, а также 
через контрольно-пропускные пункты «Эт-Тина» 
и «Адре». Объем финансирования планов гумани-
тарного реагирования на 2023 и 2024 годы не соот-
ветствует стремлению облегчить страдания людей. 
Поэтому правительство надеется на надлежащее 
финансирование плана на 2025 год, с тем чтобы об-
легчить гуманитарный кризис.

Было также рассмотрено несколько неот-
ложных вопросов, включая защиту гражданского 
населения, гуманитарный доступ и гуманитарное 
финансирование. Г-н Флетчер заявил о своем удов-
летворении усилиями правительства после своей 
поездки в Судан, где он воочию убедился в ситуа-
ции на местах и выслушал мнения пострадавших, 
включая перемещенных лиц и беженцев. Он не 
только впервые посетил Судан, но и впервые совер-
шил страновой визит с момента вступления в но-
вую должность.

Он подчеркнул необходимость работы в со-
трудничестве с правительством Судана, чтобы со-
действовать увеличению финансирования плана 
гуманитарного реагирования на 2025 год. Он по-
благодарил правительство Судана за помощь в ор-
ганизации его визита в страну и упрощение проце-
дур для работы гуманитарных партнеров и заявил, 
что надеется на дальнейшее сотрудничество и ко-
ординацию. Также обсуждалась важность и необ-
ходимость осуждения ополченцев Сил быстрого 
реагирования за нарушение ими обязательств по 
защите гражданских лиц, с тем чтобы удержать их 
от дальнейших подобных нарушений.

Все затронули тему внешнего вмешатель-
ства, о котором всем нам хорошо известно. Недав-
но были получены дополнительные свидетельства 
оказания ополченцам военной и материально-тех-
нической поддержки через соседние страны, как 
по суше, так и по воздуху, с использованием пяти  
секретных вертолетных площадок в городе Ньяла в 
Южном Дарфуре и других временных взлетно-по-
садочных полос; тем самым извлекают выгоду из 
этой войны, которая поддерживается, финансиру-
ется и намеренно усугубляется внешними силами. 
Эксперты, готовившие недавно отчет для агентства 
«Рейтер», заявили о доставке нескольких тонн по-
мощи суданским беженцам в восточном Чаде. 

Однако эта информация была опровергну-
та сведениями, касающимися регулярных рейсов, 
прибывающих в аэропорт Умм Джарас. Была полу-
чена видеозапись, на которой видно, как три спе-
циалиста по оружию осматривают металлические 
ящики и контейнеры с флагом этой страны. Кон-
тейнеры были установлены на низких платформах, 
вероятно потому, что в них хранились оружие или 
боеприпасы. Эти регулярные поставки влияют на 
баланс сил и ход войны, поскольку они способ-
ствуют ее продолжению и расширению ее масшта-
бов. Это, в свою очередь, приводит к увеличению 
масштабов преступлений и зверств, совершаемых 
Силами быстрого реагирования, которые усилили 
смертоносные нападения на гражданское население 
с использованием ракет и БПЛА. По мнению специ-
алистов, если бы Объединенные Арабские Эмира-
ты не поддерживали ополченцев, позволяя им со-
вершать систематические нападения, те бы не мог-
ли продолжать этот конфликт. В опубликованном 
в этом месяце докладе говорится, что из Объеди-
ненных Арабских Эмиратов в аэропорт Умм Джа-
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рас было совершено 170 рейсов, а из полученных 
агентством «Рейтер» информации и документов 
следует, что 75 процентов этих рейсов совершали 
лица, перевозившие эмиратские партии оружия од-
ному из полевых командиров на юге Ливии, кото-
рый переправлял их в Северный Дарфур.

Эксперты в этой области подтвердили, что 
оказание материально-технической поддержки од-
ной из сторон, безусловно, способствует ее военной 
победе, и Объединенные Арабские Эмираты ис-
пользуют этот воздушный коридор для регулярных 
поставок оружия Силам быстрого реагирования, 
что меняет баланс сил в суданском конфликте, за-
тягивает войну и увеличивает число жертв среди 
мирного населения. По словам авторов доклада, 
один из чадских сотрудников службы безопасности 
аэропорта Умм Джарас, подтвердил доставку по 
воздуху ящиков, похожих на те, что используются 
чадскими подразделениями для перевозки оружия. 
Он заявил, что его подразделение отвечало за охра-
ну этих ящиков до тех пор, пока они не достигали 
суданской границы, где их должны были передать 
бойцам Сил быстрого реагирования. Был получен 
отсканированный документ одной из расположен-
ных в Абу-Даби компаний, связанных с Министер-
ством обороны, в котором содержится информация 
о 350 контейнерах с военным оборудованием и гру-
зовиках, проходящих через порт одной из африкан-
ских стран и оказывающихся на территории Чада. 
Семьдесят два контейнера достигли порта этой аф-
риканской страны — у нас есть доказательства это-
го — и все они направляются к границе Судана. Ла-
боратория гуманитарных исследований Йельского 
университета опубликовала на платформе X доклад 
об артиллерийских обстрелах, которым Силы бы-
строго реагирования с мая подвергают город Эль-
Фашир, а также гражданские и медицинские объ-
екты и объекты инфраструктуры. На спутниковых 
снимках видны тяжелые пушки-гаубицы AH4 ка-
либра 155 миллиметров, установленные ополченца-
ми к востоку от Эль-Фашира. Суданские вооружен-
ные силы не имеют такого оружия. Объединенные 
Арабские Эмираты используют этот тип пушек 
с 2019 года, а на прошлой неделе, 10 декабря, боеви-
ки обстреляли из такой пушки пассажирский авто-
бус в городе Омдурман, убив 65 мирных жителей.

Что касается колумбийских наемников, 
то 160 из них примкнули к ополченцам Сил быстро-
го реагирования в Дарфуре в попытке изменить ба-

ланс сил. По сообщениям «Уолл-стрит джорнал», 
нанявшая их компания базируется в Абу-Даби и 
работает по поручению правительства Объединен-
ных Арабских Эмиратов, занимаясь наймом со-
трудников вооруженных сил безопасности. Они ис-
пользовались в качестве снайперов для поддержки 
операций боевиков, а также для наблюдения за опе-
рациями с использованием БПЛА и обеспечения 
кибербезопасности. Согласно штампу в его паспор-
те, человек, известный как Кристиан Ломбана Мон-
кайо, прибыл из Боготы в Дубай 6 октября. Нужно 
отметить, что министр иностранных дел Колумбии 
позвонил министру иностранных дел Судана, что-
бы принести официальные извинения и объяснить, 
что колумбийские наемники были введены в за-
блуждение. Мы уже говорили о том, что тысячи из 
них проникли через Центральноафриканскую Ре-
спублику в Хабилу и Форо-Барангу, а также пере-
секли контрольно-пропускной пункт в Адре. В этой 
связи у нас есть ряд требований.

Во-первых, мы призываем прекратить по-
ставки оружия ополченцам, осуществляемые вы-
шеуказанным государством и его региональными 
партнерами. Это единственная причина продолже-
ния этого конфликта. Мы должны положить конец 
этому вопиющему вмешательству, которое нару-
шает Устав Организации Объединенных Наций, 
суверенитет и национальные законы нашей страны 
и подрывает поддержание международного мира и 
безопасности.

Во-вторых, Силы быстрого реагирования 
должны быть признаны террористической органи-
зацией, основанной на идеях расового превосход-
ства, о чем говорил султан масалитов, поскольку 
они нападают на гражданских лиц по признаку их 
этнической принадлежности, забирают их иму-
щество и продовольствие и осаждают их города и 
деревни.

В-третьих, боевики Сил быстрого реагирова-
ния должны отступить в действующие под эгидой 
Организации Объединенных Наций специальные 
пункты сбора, оставить занятые ими дома и по-
зволить суданским гражданам вернуться в столицу 
Хартум в соответствии с достигнутым в Джидде 
соглашением.

В-четвертых, Судан сотрудничает с Гене-
ральным секретарем в рамках дипломатических 
усилий его Личного посланника, а также с Афри-
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канским союзом и Межправительственной орга-
низацией по развитию с целью возобновления ре-
ализации национального комплексного плана по 
защите гражданского населения, который должен 
осуществляться под национальным контролем. В 
соответствии с резолюцией 2736 (2024) в следую-
щем месяце Судан представит Совету Безопасности 
национальный план по защите гражданского насе-
ления, и мы настоятельно призываем Совет поддер-
жать его.

В заключение мы призываем предпринять все 
возможные шаги для укрепления нашего потенци-
ала по сохранению безопасности гражданских лиц, 
что должно осуществляться при полном соблюде-
нии принципа национальной ответственности. Кро-
ме того, мы призываем создать механизм монито-
ринга нарушений, особенно нападений со стороны 
формирований Сил быстрого реагирования и ино-
странных наемников, число которых в последнее 
время возросло. Необходимо внедрить технологии 
мониторинга нарушений международного гумани-
тарного права. Необходимо также оказать нашим 
национальным и региональным судам содействие 
в обеспечении соблюдения закона и преследова-
нии преступлений. Суданская полиция нуждается 
в подготовке по защите гражданского населения, 
особенно в тех регионах, где продолжаются на-
рушения со стороны боевиков и систематически 
совершаются акты жестокой агрессии, направлен-
ные на дестабилизацию этих регионов, эскалацию 
кризиса и его дальнейшее распространение с це-
лью превращения конфликта в гражданскую во-
йну в соответствии с намерениями Сил быстрого 
реагирования и их спонсоров. В завершение своего 
выступления хочу призвать поддержать процессы 
примирения и национального миростроительства 
под руководством местных и племенных властей, 
суфийских и религиозных лидеров, женщин и вы-
ступающей за примирение молодежи, чтобы укре-
пить национальный мир и бороться с разжиганием 
ненависти и этнической напряженностью.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Турции.

Г-н Йылдыз (Турция) (говорит по-английски): 
Я благодарю директора Восорну, г-жу Льюис и г-на 
Бахра ад-Дина за их ценные сообщения.

Уже второй год в Судане продолжается воо-
руженный конфликт, который привел к гуманитар-
ной катастрофе. По последним данным, ситуация в 
стране весьма тяжелая: сотни тысяч человек погиб-
ли и более 11 миллионов стали вынужденными пе-
реселенцами. В результате конфликта были разру-
шены жизненно важные объекты инфраструктуры, 
в том числе многие медицинские учреждения. Тур-
ция крайне обеспокоена гуманитарным кризисом и 
продолжением конфликта. Исходя из своих давних 
и глубоко укоренившихся отношений с Суданом и 
его народом, Турция придает огромное значение 
единству, территориальной целостности и сувере-
нитету Судана и его независимости от внешнего 
вмешательства. Мы поддерживаем все искренние 
усилия международного сообщества по облегче-
нию страданий суданского народа и наращиванию 
объемов гуманитарной помощи. В этой связи Тур-
ция продолжает оказывать гуманитарную помощь 
суданскому народу. Недавно в Порт-Судан прибыли 
три турецких судна, доставившие около 8000 тонн 
гуманитарной помощи. Более того, несмотря на 
сложные и тяжелые условия продолжается функци-
онирование турецкой больницы в Ньяле, столице 
Южного Дарфура. Наше постоянное присутствие в 
Порт-Судане на уровне послов является наглядным 
свидетельством нашей решимости поддерживать 
правительство и народ Судана.

Широкие последствия нынешних кризисов 
лишь снижают шансы на достижение безопасно-
сти, стабильности и процветания в Африке. Долго-
срочные решения удастся найти только при усло-
вии устранения внутренних и внешних коренных 
причин существующих проблем. Поэтому, чтобы 
помочь суданскому народу, необходимо сосредо-
точиться на причинах проблем, а не только на их 
проявлениях. Необходимо немедленно положить 
конец боевым действиям в Судане. В условиях обо-
стрения глобальных кризисов и проблем нельзя до-
пускать, чтобы международное сообщество забыло 
о Судане, и мы должны совместными усилиями 
убедить стороны в необходимости достижения ре-
шения путем переговоров. К сожалению, в отсут-
ствие нового подхода, основанного на взаимодей-
ствии с правительством в Порт-Судане, шансы на 
окончание конфликта будут становиться все ниже с 
каждым днем. Поддерживаем аспекты, изложенные 
в Декларации Джидды, считая их необходимыми 
для прекращения конфликта. В связи с этим раз-
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деляем принципиальный подход суданского прави-
тельства, согласно которому Декларация Джидды 
является основным ориентиром для достижения 
прогресса.

Турция мобилизует свои ресурсы, чтобы под-
держать стремление африканских стран к прочно-
му миру, подлинной демократии, устойчивому раз-
витию и благосостоянию. Будучи одним из страте-
гических партнеров Африканского союза, мы раз-
виваем комплексное, инклюзивное и равноправное 
партнерство, основанное на взаимном уважении. 
Углубление отношений на всех уровнях позволило 
повысить взаимодоверие, что стало основой для по-
среднических усилий по урегулированию разногла-
сий между африканскими странами. С учетом этого 
опыта мы готовы и дальше способствовать обеспе-
чению стабильности и безопасности в Восточной 
Африке, инициируя любые политические процессы 
или участвуя в них в дополнение к нашей гумани-
тарной деятельности в Судане. В ходе недавнего те-
лефонного разговора президент Эрдоган сообщил 
председателю переходного Суверенного совета 
Судана генералу аль-Бурхану о решимости и готов-
ности Турции в этом отношении. Хочу повторить 
призыв Турции к обеим сторонам проявлять макси-
мальную сдержанность во избежание дальнейшего 
кровопролития и нанесения ущерба гражданскому 
населению. В связи с этим настоятельно призываем 
международное сообщество нарастить свои усилия 
не только по преодолению гуманитарного кризиса в 
Судане, но и по решению стоящих перед этой стра-
ной политических проблем.

Народ Судана заслуживает того, чтобы его 
спасли от насилия и смерти, оставив в стороне по-
рождающие отчаяние обеспокоенность и интере-
сы. Турция вновь заявляет о своей решительной 
поддержке народа Судана и призывает между-
народное сообщество активизировать усилия по 
оказанию гуманитарной помощи и политическому 
посредничеству.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Египта.

Г-н Махмуд (Египет) (говорит по-арабски): 
Г-н Председатель, благодарю Вас за организацию 
этого важного заседания. Благодарю также доклад-
чиков за их ценные выступления.

Наше сегодняшнее заседание проходит спу-
стя 20 месяцев после начала суданского кризиса, 
который продемонстрировал, насколько наша меж-
дународная система неспособна принимать меры 
для прекращения войн, предотвращения внешнего 
вмешательства в дела государств и обеспечения со-
блюдения принципа суверенитета, поддержки кон-
цепции национального государства и защиты его 
институтов.

В этом зале Египет подтверждает свою пол-
ную солидарность с братским суданским народом, 
находящимся в тяжелом положении, а также заин-
тересованность в восстановлении мира, безопас-
ности и стабильности в Судане, чтобы сохранить 
потенциал его народа, с которым нас объединяют 
узы соседства, братства и общей истории и судь-
бы. Понимая важность создания условий для вос-
становления безопасности и стабильности в Судане 
на основе политического процесса, который будет 
осуществляться исключительно под руководством 
и при участии самих суданцев, Египет в июле про-
вел всеобъемлющую конференцию для всех граж-
данских политических сил Судана, где они смогли 
свободно выразить свои взгляды и наметить буду-
щее своей страны после окончания конфликта в це-
лях реализации чаяний братского суданского наро-
да. Египет также участвует в различных мероприя-
тиях и инициативах, направленных на достижение 
прекращения огня, поддерживая все добросовест-
ные усилия по предотвращению кровопролития су-
данского народа и прекращению бегства внутренне 
перемещенных лиц и просителей убежища в сосед-
ние страны, которые несут на себе основную на-
грузку в связи с эскалацией кризиса. Работа группы 
«Союз за содействие спасению жизней и установ-
лению мира в Судане» является одной из наиболее 
значимых инициатив, в которых участвует Египет 
для достижения этих целей.

В рамках постоянных усилий Египта в под-
держку своих суданских братьев на пути преодо-
ления кризиса наш министр иностранных дел, по 
вопросам эмиграции и по делам египтян, прожива-
ющих за рубежом, в начале этого месяца посетил 
Порт-Судан, где его приветствовал председатель 
переходного Суверенного совета генерал Абдель 
Фаттах Абдельрахман аль-Бурхан и где он также 
встретился с суданскими лидерами и представите-
лями различных сил. В ходе визита обсуждались 
совместные усилия по урегулированию кризиса в 
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Судане, способы восстановления доверия между 
суданским правительством и Организацией Объ-
единенных Наций, а также гуманитарные послед-
ствия затянувшегося кризиса с учетом того, что 
Египет принял более 1,2 миллиона суданцев, спа-
сающихся от конфликта. Подтверждаем полную го-
товность предоставить все средства ухода, услуги и 
поддержку нашим суданским братьям, беженцам и 
просителям убежища в рамках общих позиций на-
ших двух братских стран и народов, основанных на 
узах братства и общей судьбе.

Пользуясь случаем, на нашем сегодняшнем 
заседании Египет хотел бы подчеркнуть следую-
щие моменты.

Во-первых, восстановление безопасности и 
стабильности в Судане должно основываться на 
учете определенных факторов, которые всем из-
вестны и которые нельзя упускать из виду. Прежде 
всего необходимо самоотверженно и эффективно 
работать над достижением всеобъемлющего пре-
кращения огня, что является единственным спосо-
бом гарантировать защиту гражданского населения.

Во-вторых, нужно соблюдать принцип суве-
ренитета и единства Судана, принимать меры по 
прекращению поставок оружия и поддерживать 
роль суверенных государственных институтов, не 
приравнивая их к любым новым негосударствен-
ным образованиям, в том числе вооруженным фор-
мированиям ополченцев.

В-третьих, необходимо добиться координа-
ции региональных и международных инициатив 
по урегулированию кризиса, чтобы не распылять 
наши усилия. В связи с этим Египет поддерживает 
усилия Генерального секретаря и его Личного по-
сланника г-на Рамтана Ламамру в этом направле-
нии, а также их добрые услуги, оказываемые всем 
сторонам для достижения немедленного прекраще-
ния огня. Египет готов работать над достижением 
этой цели на всех доступных уровнях.

В-четвертых, нужно активизировать наши 
совместные усилия, чтобы суданский кризис не 
превратился из регионального кризиса, послед-
ствия которого ограничиваются соседними с Суда-
ном странами и Африканским континентом, в кри-
зис, угрожающий международному миру и безопас-
ности, к последствиям которого могут относиться 
возникновение угрозы безопасности судоходства 
в Красном море, увеличение темпов нелегальной 

миграции в Европу или, что хуже всего, возникно-
вение в Судане благоприятных условий для появ-
ления групп, которые могут присоединиться к не-
законным фракциям или вооруженным ополчениям 
в этой стране.

В-пятых, международные доноры должны 
выполнить свои обещания по улучшению гума-
нитарной ситуации в Судане и устранить соот-
ветствующие финансовые пробелы. Кроме того, 
они должны поддержать соседние страны, сильнее 
всего пострадавшие от последствий этого кризиса, 
чтобы те могли выполнить свои обязанности по 
оказанию помощи братскому суданскому народу во 
время нынешних испытаний. В связи с этим при-
ветствуем сегодняшнее заявление представителя 
Соединенных Штатов о выделении дополнитель-
ных 230 млн долл. США в целях оказания Судану 
гуманитарной поддержки.

В-шестых, необходимо вновь активизировать 
усилия по укреплению доверия между суданским 
правительством и Организацией Объединенных 
Наций, что является залогом успеха международ-
ных усилий. Высоко оцениваю решение суданско-
го правительства открыть контрольно-пропускной 
пункт в Адре наряду с другими пунктами пропу-
ска, чтобы облегчить доступ гуманитарной помо-
щи, а также организацию гуманитарных складов в 
Эд-Дамазине, Кадугли и Донголе, что позволит са-
молетам доставлять гуманитарные грузы с целью 
облегчить бремя страданий братского суданского 
народа.

В-седьмых, призываем Организацию Объ-
единенных Наций и международное сообщество 
воспользоваться контрольно-пропускными пункта-
ми, указанными суданским правительством, для 
доставки гуманитарной помощи, преодолевая лю-
бые трудности в этом отношении, но при этом под-
черкиваем необходимость обеспечить, чтобы эти 
контрольно-пропускные пункты не использовались 
для поставки оружия ополченцам и вооруженным 
группам. Время на исходе, и ни одна из сторон не 
выиграет от дальнейших задержек. Нужно поло-
жить конец страданиям суданского народа. Для 
этого необходимо предпринять конструктивные 
эффективные действия, чтобы помочь им преодо-
леть кризис, используя все возможные средства. 
В этой связи международное сообщество должно 
приложить добросовестные согласованные усилия 
для восстановления мира и стабильности в Судане. 
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Египет предупреждает о недопустимости попыток 
определенных сторон навязать конкретные пред-
ставления о сложном статус-кво в Судане. Будем и 
впредь содействовать достижению национального 
консенсуса в рамках усилий на международном и 
региональном уровнях.

Председатель (говорит по-английски): Сло-
во предоставляется представителю Объединенных 
Арабских Эмиратов.

Г-н Абу Шахаб (Объединенные Арабские 
Эмираты) (говорит по-английски): Прежде всего 
хочу поблагодарить государственного секретаря 
Блинкена и Соединенные Штаты за организацию 
этого важнейшего обсуждения вопроса о гумани-
тарном кризисе в Судане и приветствую его неиз-
менную руководящую роль в урегулировании этой 
катастрофической ситуации. Конфликт продолжа-
ется уже более 18 месяцев, и мы являемся свидете-
лями рукотворной катастрофы, которая с каждым 
днем становится все более серьезной. Неотложного 
внимания в этой связи требуют четыре ключевые 
области.

Во-первых, наиболее эффективным способом 
защиты гражданского населения является немед-
ленное введение режима постоянного прекращения 
огня. Объединенные Арабские Эмираты призыва-
ют воюющие стороны прекратить боевые действия 
и поставить благополучие суданского народа выше 
своих военных целей. Они должны выполнять свои 
обязательства по международному гуманитарному 
праву, а также свои обязательства по Декларации 
Джидды. Виновные в нарушении этих обязательств 
должны привлекаться к ответственности.

Во-вторых, необходимо обеспечить, чтобы 
гуманитарный доступ в Судан обеспечивался си-
стематически, а не эпизодически, и положить конец 
использованию голода в военных целях. Послед-
ние события показали, что при наличии полити-
ческой воли обеспечение гуманитарного доступа 
возможно. Одним из позитивных событий является 
продление разрешения на работу контрольно-про-
пускного пункта в Адре, и мы приветствуем посту-
пление помощи в лагерь «Замзам». Послание воюю-
щим сторонам должно быть предельно четким. Они 
должны обеспечить быстрый, безопасный и беспре-
пятственный гуманитарный доступ во все районы, 
находящиеся под их контролем, а также защиту 

гуманитарных работников. Необходимо положить 
конец созданию препятствий для оказания помощи 
и нападениям на тех, кто ее оказывает.

Это подводит меня к третьему моменту. Со-
вет должен использовать все свои инструменты, 
чтобы оказать давление на воюющие стороны и за-
ставить их сесть за стол переговоров в целях уре-
гулирования тяжелой гуманитарной ситуации на 
местах. Необходимо со всей серьезностью подойти 
к рассмотрению вопроса о создании условий для 
доставки гуманитарной помощи через границы и 
линии противостояния.

Наконец, нельзя закрывать глаза на гендер-
ные последствия этой войны: женщины и девочки 
составляют более половины перемещенных лиц и 
повсеместно подвергаются сексуальному насилию. 
Очень важно в рамках наших ответных мер учи-
тывать интересы женщин и девочек и повышать 
осведомленность о них. Именно поэтому Объеди-
ненные Арабские Эмираты возглавляют инициати-
ву по усилению роли суданских женщин в рамках 
группы «Союз за содействие спасению жизней и 
установлению мира в Судане».

Вопреки необоснованным заявлениям, про-
звучавшим сегодня в этом зале, Объединенные 
Арабские Эмираты подтверждают, что они не ока-
зывают поддержки ни одной из воюющих сторон. 
Вызывает глубокое сожаление тот факт, что пред-
ставитель Судана вновь использует важное засе-
дание Совета для того, чтобы попытаться уйти от 
ответственности за возникновение гуманитарной 
катастрофы на местах, выдвигая необоснованные 
предположения относительно Объединенных Араб-
ских Эмиратов, и мы категорически отвергаем ус-
лышанные здесь сегодня голословные обвинения. 
Будем и впредь выполнять свои обязательства по 
всем резолюциям Совета Безопасности и конструк-
тивно взаимодействовать со всеми соответству-
ющими заинтересованными сторонами, включая 
Группу экспертов Комитета, учрежденного резолю-
цией 1591 (2005) по Судану. Каждое утверждение, 
которое мы услышали от представителя Судана, 
призвано отвлечь внимание от нежелания Судан-
ских вооруженных сил участвовать в мирных пере-
говорах, которые могут привести к переходу управ-
ления к гражданским лицам. Они могут пенять на 
что угодно, но это не изменит основополагающей 
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истины: их цель — захватить власть в Судане си-
лой оружия, невзирая на цену таких действий для 
народа Судана.

Объединенные Арабские Эмираты связаны 
с суданским народом историческими узами, и мы 
будем поддерживать его и впредь. Только воюю-
щие стороны могут положить конец насилию, обе-

спечить беспрепятственный гуманитарный доступ 
и встать на путь осуществления подлинного по-
литического процесса, ведущего к формированию 
правительства под руководством гражданских лиц. 
Цена бездействия слишком высока, а расплачивать-
ся за него приходится мирным жителям Судана.

Заседание закрывается в 16 ч 05 мин.
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